
ราง 2 มาตรฐาน RSPO เกษตรกรรายยอยอิสระ (ISH) 

ป 2566
ระยะเวลาแสดงความคิดเห็นสาธารณะ: 1 มิถุนายน ถึง 30 มิถุนายน 

หมายเหตุ
ราง 2 ของมาตรฐาน RSPO ISH 2023 น้ีคือ:

1) จัดทําข้ึนเพ่ือใชสําหรับการแสดงความคิดเห็นสาธารณะ และไมใชเพ่ือการตรวจสอบการปฏิบัติตามขอกําหนด
2) แนวทางแบบข้ันตอนสําหรับการรับรอง ISH ไมไดมีไวเพ่ือการแสดงความคิดเห็น
3) ปรับปรุงหลักการ เกณฑประเมิน ตัวชี้วัด และระบบการควบคุมภายใน รวมท้ังรายการนิยามคําศัพทเฉพาะ และภาคผนวก 2 

คําประกาศเกษตรกรรายยอยสําหรับมาตรฐานเกษตรกรรายยอยอิสระ และเปดฟงความคิดเห็นสาธารณะ
4) อางถึงคอลัมนท่ีมี (ราง 2) ขอความสีน้ําเงิน



1 ใครบางท่ีสามารถใชมาตรฐาน RSPO สําหรับเกษตรกรรายยอยอิสระเพ่ือขอการรับรอง
มาตรฐาน RSPO เกษตรกรรายยอยอิสระ (ISH) ฉบับน้ีใชไดกับเกษตรกรรายยอยท่ีมีคุณสมบัติเปนเกษตรกรรายยอยอิสระเทาน้ัน 

โดยสามารถนําไปใชกับการผลิตน้ํามันปาลมอยางย่ังยืนท่ัวโลก เกษตรกรรายยอยจะเปนชายหรือหญิงก็ได โดยพวกเขาสามารถผานการรับรองตามมาตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอยอิสระได ถา:
• ไมเขารวมโครงการเกษตรกรรายยอย (ดูคําจํากัดความท่ีภาคผนวก 1)

• มีพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันรวม 

- นอยกวาหรือเทากับ 50.1 เฮกตาร (หรือ 313.12 ไร) หากไมมีเกณฑกําหนดจากการตีความระดับประเทศ หรือ
- นอยกวาหรือเทากับขนาดพ้ืนท่ีมากท่ีสุดท่ีกําหนดจากการตีความระดับประเทศ (เชน ประเทศอินโดนีเซีย กําหนดท่ี 25 เฮกตารหรือนอยกวา ประเทศเอกวาดอรกําหนดท่ี 75 

เฮกตารหรือต่ํากวา)
- มีอํานาจตัดสินใจในการจัดการท่ีดินและวางแผนการผลิตปาลมน้ํามัน
- มีอิสระในการเลือกรูปแบบการใชประโยชนท่ีดิน ประเภทของพืชท่ีปลูก และวิธีจัดการผลผลิต (วาพวกเขาจะจัดระเบียบ จัดการ และจัดหาเงินทุนใหกับท่ีดินอยางไร)
- มีคุณสมบัติสอดคลองกับเกณฑกําหนดตาง ๆ ท่ีเกี่ยวของกับการบังคับใชมาตรฐานน้ี ตามท่ีกําหนดไวจากการตีความในระดับประเทศของตนเอง

2 มาตรฐาน RSPO สําหรับเกษตรกรรายยอยอิสระนําไปใช
มาตรฐาน RSPO เกษตรกรรายยอยอิสระ (ISH) นําไปใชปฏิบัติไดกับพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันทุกแปลงของเกษตรกรรายยอยอิสระซึ่งอยูในกระบวนการผลิตปาลมน้ํามัน 

ภายใตเงื่อนวา พ้ืนท่ีปลูกรวมท้ังหมดของเกษตรกรรายยอยแตละรายจะตองไมเกินเกณฑท่ีกําหนด (50 เฮกตาร หรือ 313.12 ไร 
หรือตามเกณฑกําหนดจากการตีความระดับประเทศ)มาตรฐาน RSPO เกษตรกรรายยอยอิสระฉบับน้ีสามารถใชไดกับ:

• แปลงปลูกปาลมน้ํามันท่ีดําเนินการอยูในปจจุบัน; และ
• แปลงปลูกปาลมน้ํามันเดิมท่ีกําหนดใหปลูกซํ้า/ปลูกทดแทน หรือแปลงท่ีกําลังจะเร่ิมปลูกปาลมน้ํามันใหม; และ
• พ้ืนท่ีท่ีมี (หรืออาจจะมี) ศักยภาพ ซึ่งถูกกําหนดใหเปนแปลงปลูกปาลมน้ํามันใหม
ขนาดของพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันท้ังหมด คํานวณอยางไร
i) การบวกรวมพ้ืนท่ีแปลงปลูกปาลมน้ํามันทุกแปลงท่ีเกษตรกรรายยอยเปนเจาของ โดยไมคํานึงถึงสถานท่ีต้ัง
ii) การบวกรวมพ้ืนท่ีของแปลงท่ีปลูกปาลมน้ํามันอยูในปจจุบัน พ้ืนท่ีของแปลงปลูกปาลมน้ํามันเดิมท่ีกําหนดใหปลูกซํ้า/ปลูกทดแทน 

หรือแปลงท่ีกําลังจะเร่ิมปลูกปาลมน้ํามันใหม ซึ่งเกษตรกรรายยอยเปนเจาของ ท้ังท่ีอยูภายในและภายนอกพ้ืนท่ีการรับรอง (เชน กลุมท่ีเกษตรกรรายยอยเปนสมาชิกอยู)
iii) น่ันหมายความวา แปลงปลูกปาลมน้ํามันท่ีเกษตรกรรายยอยเปนเจาของและยังใหผลผลิตปาลมน้ํามัน แมจะอยูภายนอกกลุมรับรอง แตอยูระหวางดําเนินกระบวนการรับรอง 
และแมจะต้ังอยูในเขตหมูบานอ่ืน หรือภูมิภาคอ่ืนก็ตาม สามารถนําขนนาดพ้ืนท่ีมาบวกรวมได



หลักการท่ี 1: เพ่ิมประสิทธิภาพการผลิต ประสิทธิผล ผลกระทบเชิงบวก และความยืดหยุน
เง่ือนไข ตัวชี้วัด

(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

1.1

เกษตรกรรายยอยจัดต้ังนิ
ติบุคคลท่ีเปนอิสระจากบริ
ษัทโรงงานสกัดน้ํามันปาล
มและมีศักยภาพในการปฏิ
บัติตามมาตรฐาน RSPO 

เกษตรกรรายยอยอิสระ 

1.1 

เกษตรกรรายยอย
จัดต้ังกลุมเปนนิติบุคคล
ท่ีมีศักยภาพท่ีจะ
ดําเนินการใหเปน
ไปตามมาตรฐาน
เกษตรกรรายยอย

1.1 E

นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนถูกตองตามกฎ
หมายตองมีหลักฐานเอกสารตาง ๆ 
ซึ่งรวมถึง:
(i) การจัดต้ังทางกฎหมาย 

(ตามขอกําหนดภายในประเทศ)
(ii) 

ธรรมาภิบาลและการตัดสินใจท่ียุติธร
รมและโปรงใส
(iii) เอกสารเพ่ิมเติมอ่ืน ๆ 
ตามขอกําหนดสําหรับการจัดต้ังกลุมแ
ละการจัดการ
(iv) 

คําประกาศของเกษตรกรรายยอยท่ีได
รับการลงนามหรือพิมพลายมือโดยสม
าชิกเกษตรกรรายยอยท้ังหมด 

(อางอิงภาคผนวก 2)

1.1 E 

นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนถูกตองตามกฎ
หมายตองมีหลักฐานเอกสารตาง ๆ 
ซึ่งรวมถึง:
1. การจัดต้ังทางกฎหมาย 

(ตามขอกําหนดภายในประเทศ)
2. 

ธรรมาภิบาลและการตัดสินใจท่ียุติธร
รมและโปรงใส
3. เอกสารเพ่ิมเติมอ่ืน ๆ 
ตามขอกําหนดสําหรับการจัดต้ังกลุมแ
ละการจัดการ
4. 

คําประกาศของเกษตรกรรายยอยท่ีได
รับการลงนามหรือพิมพลายมือโดยสม
าชิกเกษตรกรรายยอยท้ังหมด 

(อางอิงภาคผนวก 2)

1.1 MS A

ผูจัดการกลุมและสมาชิกกลุมมีระบบค
วบคุมภายใน (ICS) 

ท่ีตรงตามคุณสมบัติ ICS 

และขอกําหนด MS A ท้ังหมด (หัวขอ 

3.2 ดานลาง) 
และตองผานการฝกอบรมเกี่ยวกับกล
ไกการกําหนดราคาปาลมน้ํามัน, 

ตนทุนการผลิต, 

การจัดการทางการเงิน 

และแนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุดสําหรับกลุ
มเกษตรกรรายยอย

1.1 MS A 

ผูจัดการกลุมและสมาชิกกลุมมีระบบค
วบคุมภายใน (ICS) 

ท่ีตรงตามคุณสมบัติ ICS 

และขอกําหนด MS A ท้ังหมด (หัวขอ 

3.2 ดานลาง) 
และตองผานการฝกอบรมเกี่ยวกับกล
ไกการกําหนดราคาปาลมน้ํามัน, 

การจัดการทางการเงิน 

และแนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุดสําหรับกลุ
มเกษตรกรรายยอย

1.1 MS B

กลุมเกษตรกรรายยอยดําเนินงานตาม
แนวปฏิบัติดานการจัดการท่ีดีท่ีสุด 

(BMP) สําหรับกลุม ไดแก:
• 

ธรรมาภิบาลและการตัดสินใจท่ียุติธร
รมและโปรงใส
• การบริหารจัดการดานการเงิน

1.1 MS B

กลุมเกษตรกรรายยอยดําเนินงานตาม
แนวปฏิบัติดานการจัดการท่ีดีท่ีสุด 

(BMP) สําหรับกลุม ไดแก:
• 

ธรรมาภิบาลและการตัดสินใจท่ียุติธร
รมและโปรงใส
• การบริหารจัดการดานการเงิน

1.2 

เกษตรกรรายยอยมีศักยภ
าพในการจัดการพ้ืนท่ีปลู
กปาลมน้ํามันของตนเองไ
ดอยางมีประสิทธิภาพ

1.2 

เกษตรกรรายยอยมีศักยภ
าพในการจัดการพ้ืนท่ีปลู
กปาลมน้ํามันของตนเองไ
ดอยางมีประสิทธิภาพ

1.2 E 

กลุมเกษตรกรรายยอยอิสระมีแผนการ
ฝกอบรมซึ่งไดสื่อสารกับสมาชิกในกลุ
มแลว

1.2 E
NA

1.2 MS A

เกษตรกรรายยอยตองผานการฝกอบ
รมดานการดําเนินธุรกิจ การติดตาม 

และการวางแผนพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน 

การฝกอบรมดังกลาวตองประกอบดว
ยการเสริมสรางศักยภาพในการเก็บบั
นทึกขอมูลดานการผลิต 

รวมถึงปจจัยการผลิต ตนทุน ผลผลิต 

การใชแรงงาน 

และขอมูลธุรกรรมการขายผลปาลมส
ดดวย

1.2 MS A

เกษตรกรรายยอยตองผานการฝกอบ
รมดานการดําเนินธุรกิจ การติดตาม 

และการวางแผนพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน 

การฝกอบรมดังกลาวตองประกอบดว
ยการเสริมสรางศักยภาพในการเก็บบั
นทึกขอมูลดานการผลิต 

รวมถึงปจจัยการผลิต ผลผลิต 

ขอมูลธุรกรรม และอ่ืน ๆ

1.2 MS B

เกษตรกรรายยอยจัดการพ้ืนท่ีปลูกปา
ลมน้ํามันของตนอยางมีประสิทธิภาพ 

รวมท้ังเก็บรักษาบันทึกตาง ๆ 
ดานการผลิตและขอมูลธุรกรรมการข
ายผลปาลมสดท้ังหมด

1.2 MS B

เกษตรกรรายยอยจัดการพ้ืนท่ีปลูกปา
ลมน้ํามันของตนอยางมีประสิทธิภาพ 

รวมท้ังเก็บรักษาบันทึกตาง ๆ 
ดานการผลิตและขอมูลธุรกรรมการข
ายผลปาลมสดท้ังหมด

1.3 

เกษตรกรรายยอยนําแนว
ทางปฏิบัติดานการจัดการ
ท่ีดีท่ีสุด (BMP) 

มาใชกับพ้ืนท่ีปลูกปาลม
น้ํามันของตน 

โดยดําเนินการตามประเด็
นข้ันตําท่ีแนะนําโดย 
RSPO

1.3 

เกษตรกรรายยอย
ดําเนินการตามแนวทาง
ปฏิบัติทางการเกษตร
ท่ีดี (GAP) ในสวน

1.3 E

เกษตรกรรายยอยมุงมั่นท่ีจะนําแนวท
างปฏิบัติดานการจัดการท่ีดีท่ีสุด 
(BMP) 

มาใชกับพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของตน 

(อางอิงตามปฏิญญาเกษตรกรรายยอ
ย, 1.1, ภาคผนวก 2)

1.3 E 

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นสัญญาวาจ
ะดําเนินการตามแนวทางปฏิบัติท่ีดีทา
งการเกษตรในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันข
องตนเอง 
(อางอิงในปฏิญญาเกษตรกรรายยอย 

1.1 Eภาคผนวก 2)

1.3 MS A

เกษตรกรรายยอยตองผานการฝกอบ
รมแนวปฏิบัติดานการจัดการท่ีดีท่ีสุด 
(BMP) 

ซึ่งรวมถึงแนวปฏิบัติทางการเกษตรท่ี
ดี (GAP) 

1.3 MS A

เกษตรกรรายยอยตองผานการฝกอบ
รมแนวปฏิบัติทางการเกษตรท่ีดี (GAP) 

1.3 MS B

เกษตรกรรายยอยนําแนวปฏิบัติดานก
ารจัดการท่ีดีท่ีสุด (BMP) 

ซึ่งรวมถึงแนวทางปฏิบัติทางการเกษ
ตรท่ีดี (GAP) 

มาใชกับพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของตน 

โดยติดตามประสิทธิภาพของการผลิต
ดวย 

ซึ่งไมจํากัดแคบันทึกการขายผลปาลม
สด

1.3 MS B

เกษตรกรรายยอยนําแนวทางปฏิบัติท
างการเกษตรท่ีดี (GAP) 

มาใชกับพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของตน 

โดยติดตามประสิทธิภาพของการผลิต
ดวย 

ซึ่งไมจํากัดแคบันทึกการขายผลปาลม
สด



หลักการท่ี 2: รับรองความถูกตองตามกฎหมาย การเคารพสิทธิในท่ีดิน และความเปนอยูท่ีดีของชุมชน                                                                                   

เง่ือนไข ตัวช้ีวัด
(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

2.1

เกษตรกรรายยอยมีสิทธิตามก
ฎหมายหรือตามจารีตประเพณี
ในการใชประโยชนท่ีดินตามก
ฎหมายภายในประเทศ 

กฎหมายทองถิ่น 

และธรรมเนียมปฏิบัติ

2.1 

เกษตรกรรายยอยมีสิทธิตามก
ฎหมายหรือตามจารีตประเพณี
ในการใชประโยชนท่ีดินตามก
ฎหมายภายในประเทศ 

กฎหมายทองถิ่น 

และธรรมเนียมปฏิบัติ

2.1 E

เกษตรกรรายยอยตองจัดเตรียมพิกั
ดหรือแผนท่ีพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันข
องตนและหลักฐานแสดงความเปนเ
จาของ 
หรือสิทธิในการใชประโยชนท่ีดิน 

หรือแสดงใหเห็นวาอยูในระหวาง
ดําเนินการเพ่ือไดสิทธิท่ีถูกตองตาม
กฎหมาย (อางอิงตัวบงชี้ 1.1 E, 

ภาคผนวก 2)

2.1 E 

เกษตรกรรายยอยตองจัดเตรียมพิกั
ดหรือแผนท่ีพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันข
องตนและหลักฐานแสดงความเปนเ
จาของ 
หรือสิทธิในการใชประโยชนท่ีดิน 

(อางอิงตัวบงชี้ 1.1 E, ภาคผนวก 2)

2.1 MS A

เกษตรกรรายยอยตองจัดเตรียมพิกั
ดหรือแผนท่ีพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันข
องตนและสามารถแสดงกรรมสิทธิ์ต
ามกฎหมาย หรือตามสิทธิพ้ืนเมือง 
และ/หรือ ตามจารีตประเพณี 
ในการใชประโยชนท่ีดิน

2.1 MS A

เกษตรกรรายยอยสามารถแสดงกร
รมสิทธิ์ตามกฎหมาย 

หรือตามสิทธิพ้ืนเมือง และ/หรือ 

ตามจารีตประเพณี 
ในการใชประโยชนท่ีดิน 

หรือแสดงใหเห็นวา 
อยูในระหวางดําเนินการเพ่ือไดสิท
ธิท่ีถูกตองตามกฎหมาย

2.1 MS B

พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของเกษตรกร
รายยอยตองกําหนดขอบเขตชัดเจ
นและไดรับการดูแล 

เกษตรกรรายยอยดําเนินการผลิตป
าลมน้ํามันในขอบเขตเหลาน้ีเทาน้ั
นและสามารถแสดงความเปนเจาข
องตามกฎหมาย 

หรือสิทธิของชาวพ้ืนเมือง 
และ/หรือ ตามจารีตประเพณี 
ในการใชประโยชนท่ีดิน

2.1 MS B

พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของเกษตรกร
รายยอยตองกําหนดขอบเขตชัดเจ
นและไดรับการดูแล 

เกษตรกรรายยอยดําเนินการผลิตป
าลมน้ํามันในขอบเขตเหลาน้ีเทาน้ั
น

2.2

เกษตรกรรายยอยตองไมถือคร
องท่ีดินของชนพ้ืนเมือง 
ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชรายอ่ืนโดยปราศจาก
ความยินยอมโดยสมัครใจ 

ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหน
า (FPIC) ตามแนวทางของ FPIC 

ท่ีเรียบงาย

2.2 

เกษตรกรรายยอยตองไมถือคร
องท่ีดินของชนพ้ืนเมือง 
ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชรายอ่ืนโดยปราศจาก
ความยินยอมโดยสมัครใจ 

ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหน
า (FPIC) ตามแนวทางของ FPIC 

ท่ีเรียบงาย

2.2 E

สําหรับพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันท่ีดําเนิ
นการอยูในปจจุบัน 

เกษตรกรรายยอยสามารถแสดงให
เห็นวา 
ไมใชท่ีดินท่ีไดมาโดยปราศจากคว
ามยินยอมโดยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหนา 
(FPIC) ของชนพ้ืนเมือง 
ชุมชนทองถิ่น หรือผูใชรายอ่ืน 

(ตัวบงชี้อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 2)

2.2 E 

สําหรับพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันท่ีดําเนิ
นการอยูในปจจุบัน 

เกษตรกรรายยอยสามารถแสดงให
เห็นวา 
ไมใชท่ีดินท่ีไดมาโดยปราศจากคว
ามยินยอมโดยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหนา 
(FPIC) ของชนพ้ืนเมือง 
ชุมชนทองถิ่น หรือผูใชรายอ่ืน 

(ตัวบงชี้อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 2)

2.2 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
2.2 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
2.2 MS B

เหมือนกับหัวขอกับคุณสมบัติ
2.2 MS B

เหมือนเกณฑข้ันตน

2.3

สิทธิในการใชประโยชนท่ีดินต
องไมเกิดขอพิพาทหรือขัดแยง
กับชนพ้ืนเมือง ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชรายอ่ืน

2.3 

สิทธิในการใชประโยชนท่ีดินต
องไมเกิดขอพิพาทหรือขัดแยง
กับชนพ้ืนเมือง ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชรายอ่ืน

2.3 E

เกษตรกรรายยอยท่ีประกาศวามีกร
ณีขอพิพาทใด ๆ 
บนท่ีดินของตนเอง 
ตองใหคํามั่นท่ีจะแกไขขอพิพาทดัง
กลาว 
พัฒนาแผนเพ่ือจัดการกับปญหาดัง
กลาว 
รวมท้ังเร่ิมทําแผนท่ีแบบมีสวนรวม
กับผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของตา
มความจําเปน 

และใหขอมูลเกี่ยวกับสถานะปจจุบั
นของขอพิพาทเหลาน้ัน (ถามี) 
(ตัวบงชี้อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

2.3 E 

เกษตรกรรายยอยท่ีประกาศวามีกร
ณีขอพิพาทใด ๆ 
บนท่ีดินของตนเอง 
ตองใหคํามั่นท่ีจะแกไขขอพิพาทดัง
กลาวและใหขอมูลเกี่ยวกับสถานะป
จจุบันของขอพิพาทเหลาน้ัน (ถาม)ี 

(ตัวบงชี้อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

2.3 MS A

ตองไมมีขอพิพาทระหวางชนพ้ืนเมื
อง ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชประโยชนรายอ่ืน 

ในประเด็นเกี่ยวกับท่ีดิน 

การใชทรัพยากร 
และสิทธิ์ในการเขาถึง 
หรือหากมีขอพิพาท 

ตองปฏิบัติตามแผนระงับขอพิพาท 

และใชกระบวนการท่ีผูเกี่ยวของทุก
ฝายยอมรับ

2.3 MS A

ตองไมมีขอพิพาทระหวางชนพ้ืนเมื
อง ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชประโยชนรายอ่ืน 

ในประเด็นเกี่ยวกับท่ีดิน 

การใชทรัพยากร 
และสิทธิ์ในการเขาถึง 
หรือหากมีขอพิพาท 

ตองปฏิบัติตามแผนระงับขอพิพาท 

และใชกระบวนการท่ีผูเกี่ยวของทุก
ฝายยอมรับ

2.3 MS B 

เหมือนกับหัวขอเหตุการณสําคัญ A

2.3 MS B

เหมือนกับหลักเกณฑ A

2.4

พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของเกษต
รกรรายยอยตองอยูนอกเขตพ้ื
นท่ีหวงหามของอุทยานแหงชา
ติหรือพ้ืนท่ีคุมครอง 
และตองไมเปนพ้ืนท่ีภูมิประเทศ
สูงชัน 

ตามท่ีกําหนดโดยกฎหมายภาย
ในประเทศ 

หรือกฎหมายระดับภูมิภาค 

หรือกฎหมายทองถิ่น 

หรือตามท่ีระบุไวจากการตีควา
มระดับประเทศ

2.4 

พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของเกษต
รกรรายยอยตองอยูนอกเขตพ้ื
นท่ีท่ีประกาศเปนอุทยานแหงช
าติหรือพ้ืนท่ีคุมครอง 
ตามท่ีกําหนดโดยกฎหมายภาย
ในประเทศ 

หรือกฎหมายระดับภูมิภาค 

หรือกฎหมายทองถิ่น 

หรือตามท่ีระบุไวจากการตีควา
มระดับประเทศ

2.4 E

ท่ีดินของเกษตรกรรายยอยต้ังอยูน
อกพ้ืนท่ีตองหามของอุทยานแหงช
าติหรือแผนการจัดการพ้ืนท่ีคุมครอ
งตามท่ีกําหนดโดยกฎหมายภายใน
ประเทศ ภูมิภาค หรือทองถิ่น 

หรือตามท่ีระบุไวในการตีความระดั
บชาติ

2.4 E 

ท่ีดินของเกษตรกรรายยอยอยูนอก
พ้ืนท่ีท่ีเปนอุทยานแหงชาติหรือพ้ืน
ท่ีคุมครองตามท่ีกฎหมายกําหนดท้ัง
ในระดับประเทศระดับภูมิภาค 

หรือระดับทองถิ่น หรือ
ตามท่ีระบุไวในการตีความระดับปร
ะเทศ (อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 2)

2.4 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
2.4 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
2.4 MS B

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
2.4 MS B

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ



หลักการท่ี 2: รับรองความถูกตองตามกฎหมาย การเคารพสิทธิในท่ีดิน และความเปนอยูท่ีดีของชุมชน                                                                                   

เง่ือนไข ตัวช้ีวัด
(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

2.5

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผ
นการปลูกปาลมน้ํามันรอบใหม
หรือไม? หากไมมี ใหขาม

สําหรับการปลูกปาลมน้ํามันใน
พ้ืนท่ีใหม 
เกษตรกรรายยอยจะตองไมแผ
วถางหรือไดมาซึ่งท่ีดินใดใดจ
ากชนพ้ืนเมือง คน และ/หรือ 

ชุมชนทองถิ่น และ/หรือ 

ผูใชประโยชนรายอ่ืน ๆ 
โดยปราศจากความยินยอมโด
ยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหน
า (FPIC) ตามแนวทางของ FPIC 

ท่ีเรียบงาย

2.5

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผ
นการปลูกปาลมน้ํามันรอบใหม
หรือไม? หากไมมี ใหขาม

สําหรับการปลูกปาลมน้ํามันใน
พ้ืนท่ีใหม 
เกษตรกรรายยอยจะตองไมแผ
วถางหรือไดมาซึ่งท่ีดินใดใดจ
ากชนพ้ืนเมือง คน และ/หรือ 

ชุมชนทองถิ่น และ/หรือ 

ผูใชประโยชนรายอ่ืน ๆ 
โดยปราศจากความยินยอมโด
ยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหน
า (FPIC) ตามแนวทางของ FPIC 

ท่ีเรียบงาย

2.5 E

สําหรับการปลูกปาลมน้ํามันใหม 
เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นวาจะไม
แผวถางหรือซื้อท่ีดินจากชนพ้ืนเมือ
ง ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชประโยชนรายอ่ืน (เชน 

รัฐบาลของรัฐ เจาของเชิงพาณิชย) 
โดยไมมี FPIC ตามแนวทาง FPIC 

แบบงาย (อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 
2) 

2.5 E 

สําหรับการปลูกปาลมน้ํามันใหม 
เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นวาจะไม
แผวถางหรือซื้อท่ีดินจากชนพ้ืนเมือ
ง ชุมชนทองถิ่น 

หรือผูใชประโยชนรายอ่ืน โดยไมมี 
FPIC ตามแนวทาง FPIC แบบงาย 

(อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 2

2.5 MS A

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนกา
รปลูกปาลมน้ํามันรอบใหมหรือไม? 

หากไมมี ใหขาม

เกษตรกรรายยอยผานการฝกอบรม
เกี่ยวกับวิธีดําเนินการตามแนวทาง 
FPIC แบบงาย

2.5 MS A

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนกา
รปลูกปาลมน้ํามันรอบใหมหรือไม? 

หากไมมี ใหขาม

เกษตรกรรายยอยผานการฝกอบรม
เกี่ยวกับวิธีดําเนินการตามแนวทาง 
FPIC แบบงาย

2.5 MS B

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนกา
รปลูกปาลมน้ํามันรอบใหมหรือไม? 

หากไมมี ใหขาม

อางอิงตามแนวทางการใหความยิน
ยอมโดยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหนา 
(FPIC) 

เกษตรกรรายยอยตกลงรวมกันกับ
ชนพ้ืนเมือง 
และ/หรือชุมชนทองถิ่น 

และ/หรือผูถือสิทธิ์อ่ืน ๆ 
ท่ีไดรับผลกระทบ 

รวมถึงกลุมเปราะบาง 
ในการจัดทําแผนการพัฒนาปาลม
น้ํามันรอบใหม 
หากสิ่งน้ีเกี่ยวของกับความเปล่ียนแ
ปลงดานการใชท่ีดิน

2.5 MS B

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนกา
รปลูกปาลมน้ํามันรอบใหมหรือไม? 

หากไมมี ใหขาม

อางอิงตามแนวทางการใหความยิน
ยอมโดยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับการแจงขอมูลลวงหนา 
(FPIC) 

เกษตรกรรายยอยตกลงรวมกันกับ
ชนพ้ืนเมือง 
และ/หรือชุมชนทองถิ่น 

และ/หรือผูถือสิทธิ์อ่ืน ๆ 
ท่ีไดรับผลกระทบ 

รวมถึงกลุมเปราะบาง 
ในการจัดทําแผนการพัฒนาปาลม
น้ํามันรอบใหม 
หากสิ่งน้ีเกี่ยวของกับความเปล่ียนแ
ปลงดานการใชท่ีดิน



หลักการท่ี 3: เคารพสิทธิมนุษยชน รวมถึงสิทธิและเง่ือนไขของคนงาน
เง่ือนไข ตัวช้ีวัด

(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

3.1 

ไมมีการบังคับใชแรงงาน
3.1 

ไมมีการบังคับใชแรงงาน
3.1 E

เกษตรกรรายยอยตกลงท่ีจะไมบังคั
บใชแรงงานและตรวจสอบใหแนใจ
วาการบังคับใชแรงงานในพ้ืนท่ีปลู
กปาลมน้ํามันสิ้นสุดลงท่ีข้ันตอนการ
พิจารณาคุณสมบัติ อยางนอยท่ีสุด 

ขอตกลงแรงงานแบบงาย (เชน 

ทะเบียนแรงงาน) 

จะตองกําหนดเงื่อนไขการจางงาน
ข้ันพ้ืนฐานของคนงาน 

โดยสอดคลองกับบริบทและขอบังคั
บของประเทศ 

นอกจากน้ีเกษตรกรรายยอยยังตอง
ใหขอมูลแหลงท่ีมาของแรงงาน 

ซึ่งรวมถึงสมาชิกในครอบครัวท่ีทํา
งานในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน 

และแรงงานจาง 
รวมถึงคนงานตามสัญญา (อางอิง 
1.1 E ภาคผนวก 2)

3.1 E

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นสัญญาว
า จะไมมีการบังคับใชแรงงาน 

และตองรับรองวา 
การบังคับใชแรงงานในพ้ืนท่ีปลูกป
าลมน้ํามันจะตองยุติท่ีการพิจารณา
คุณสมบัติ 

โดยตองใหขอมูลแหลงท่ีมาของแรง
งาน 

ซึ่งรวมถึงสมาชิกในครอบครัวท่ีทํา
งานในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน 

และแรงงานจาง 
รวมถึงคนงานตามสัญญา (อางอิง 
1.1 E ภาคผนวก 2)

3.1 MS A

เกษตรกรรายยอยตองผานการฝกอ
บรมเกี่ยวกับแรงงานเสรีและเปนธร
รม 

และดําเนินมาตรการเพ่ือสรางความ
มั่นใจวา 
งานท้ังหมดเปนไปโดยสมัครใจ 

และตองไมปฏิบัติดังตอไปน้ี:
• 

เก็บยึดเอกสารแสดงตัวตนของคนง
าน ซึ่งไมจํากัดเพียงหนังสือเดินทาง
• 

ใหคนงานชําระคาธรรมเนียมการจั
ดหางาน
• ทดแทนหรือเปล่ียนแปลงสัญญา
• 

ใหทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• 

จํากัดอิสรภาพในการลาออกของค
นงาน
• มีบทลงโทษสําหรับการเลิกจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• หักคาจาง

3.1 MS A

เกษตรกรรายยอยตองผานการฝกอ
บรมเกี่ยวกับแรงงานเสรีและเปนธร
รม 

และดําเนินมาตรการเพ่ือสรางความ
มั่นใจวา 
งานท้ังหมดเปนไปโดยสมัครใจ 

และตองไมปฏิบัติดังตอไปน้ี:
• 

เก็บยึดเอกสารแสดงตัวตนของคนง
าน ซึ่งไมจํากัดเพียงหนังสือเดินทาง
• 

ใหคนงานชําระคาธรรมเนียมการจั
ดหางาน
• ทดแทนหรือเปล่ียนแปลงสัญญา
• 

ใหทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• 

จํากัดอิสรภาพในการลาออกของค
นงาน
• มีบทลงโทษสําหรับการเลิกจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• หักคาจาง

3.1  MS B 

ไมปรากฏหลักฐานการบังคับใชแรง
งาน 

เกษตรกรรายยอยตองปฏิบัติตามมา
ตรการเพ่ือใหแนใจวา 
งานท้ังหมดเปนไปโดยสมัครใจ 

และตองไมปฏิบัติดังตอไปน้ี:
• 

เก็บยึดเอกสารแสดงตัวตนของคนง
าน ซึ่งไมจํากัดเพียงหนังสือเดินทาง
• 

ใหคนงานชําระคาธรรมเนียมการจั
ดหางาน
• ทดแทนหรือเปล่ียนแปลงสัญญา
• 

ใหทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• 

จํากัดอิสรภาพในการลาออกของค
นงาน
• มีบทลงโทษสําหรับการเลิกจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• หักคาจาง

3.1 MS B

คนงานในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน 

รวมถึงครอบครัวของคนงาน 

มีสิทธิเขาถึงเอกสารแสดงตนไดโด
ยไมถูกจํากัด 

มีอิสระในการเคล่ือนยาย 

และสามารถพูดไดวาการจางงานข
องคนงานเหลาน้ีถูกเลือกอยางอิสระ



หลักการท่ี 3: เคารพสิทธิมนุษยชน รวมถึงสิทธิและเง่ือนไขของคนงาน
เง่ือนไข ตัวช้ีวัด

(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

3.2

เด็กไมไดรับการจางงานหรือ
ถูกเอารัดเอาเปรียบ 

การทํางานของเด็กเปนท่ียอม
รับไดเฉพาะในพ้ืนท่ีปลูกปาล
มน้ํามันของครอบครัว 
ภายใตการดูแลของผูใหญ 
และตองไมรบกวนแผนการกา
รศึกษา 
เด็กไมตองเผชิญกับสภาพกา
รทํางานท่ีเปนอันตรายตามท่ีกํ
าหนดโดยองคการแรงงานระ
หวางประเทศ 

3.2  

ไมมีการใชแรงงานเด็ก หรือ
เอารัดเอาเปรียบเด็กท่ีสามาร
ถทํางานในสวนของครอบครั
วไดโดยใหอยูภายใตการดูแล
ของผูใหญและตองไมกระทบ
กับการศึกษาและไมทํางานใน
สภาพแวดลอมท่ีเปน
อันตราย

3.2 E

เกษตรกรรายยอยตระหนักถึงสิ่งท่ีเ
กี่ยวของกับการใชแรงงานเด็ก 

และตรวจสอบใหแนใจวา 
การใชแรงงานเด็กทํางานในพ้ืนท่ีป
ลูกปาลมน้ํามันจะสิ้นสุดลงในข้ันตอ
นของการพิจารณาคุณสมบัติ 

การตระหนักถึงการใชแรงงานเด็ก
และความมุงมั่นท่ีจะไมใชแรงงานเ
ด็ก 

แมแตในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของ
ครอบครัว รวมถึง:
 1. 

ปฏิบัติตามอายุข้ันต่ําของคนงานแล
ะตามท่ีกําหนดโดยกฎหมายทองถิ่น 

รัฐ หรือกฎหมายในประเทศ 

หรือกฎหมายระหวางประเทศ 

(ในกรณีท่ีไมมีกฎหมายทองถิ่น รัฐ 

หรือกฎหมายภายในประเทศ)

2. ไมใหเด็กๆ 
เผชิญกับงานท่ีเสี่ยงอันตราย
3. ใหผูใหญตองดูแลเด็ก 

และ/หรือคนงานอายุนอยในพ้ืนท่ีป
ลูกปาลมน้ํามัน
4. สรางความมั่นใจวา 
การปฏิบัติดานสิทธิของเด็กในการ
ศึกษาน้ันไมถูกจํากัดและไดรับการเ
คารพ (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

3.2 E

เกษตรกรรายยอยตระหนักถึงคําจํา
กัดความของแรงงานเด็ก
และรับรองวายกเลิกการใชแรงงาน
เด็กในสวน 

มีการตระหนักถึงการใชแรงงานเด็
กและพันธสัญญาท่ีจะ
ไมใชแรงงานเด็กน้ีรวมถึง:
1. 

การปฏิบัติตามขอกําหนดเร่ืองอายุ
ข้ันต่ําของคนงานท่ีกําหนดโดยกฎ
หมายทองถิ่น กฎหมายระดับ
ประเทศ 

หรือกฎหมายระหวางประเทศในกร
ณีท่ีไมมีกฎหมายทองถิ่นรัฐ 

หรือประเทศรองรับ
2. ไมใหเด็กทํางานท่ีเปนอันตราย
3. ใหมีผูใหญคอยกํากับดูแลเด็ก 

และ/หรือเยาวชนท่ีทํางานในสวน
4. 

ตองไมถูกจํากัดสิทธิในการไดรับกา
รศึกษาและตองไดรับการเคารพ
(อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

3.2 MS A

ผูจัดการกลุมและเกษตรกรรายยอย
ดําเนินมาตรการคุมครองเด็กดังน้ี
(i) 

ไมมีคนงานในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามั
นของเกษตรกรรายยอยท่ีอายุตํากว
า 15 ป 
หรือตํากวาอายุข้ันตําท่ีกําหนดโดย
กฎหมายทองถิ่น รัฐ 

หรือกฎหมายภายในประเทศแลวแ
ตจํานวนใดจะสูงกวา
(ii) 

เด็กไดรับอนุญาตใหชวยเหลืองานใ
นพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของครอบค
รัวเทาน้ันและไมไดรับอนุญาตใหทํ
างานท่ีเปนอันตราย เสี่ยงอันตราย 

หรืองานหนัก
(iii) 

หากคนงานอายุนอยไดรับการจางง
าน 

งานของพวกเขาจะตองไมเปนอันต
รายทางจิตใจหรือรางกาย 

และไมรบกวนการเรียนของพวกเข
าหากมี

3.2 MS A

ผูจัดการกลุมและเกษตรกรรายยอย
ใชมาตรการเพ่ือปกปองเด็กดังตอไ
ปน้ี
1. 

คนงานในท่ีดินจะตองอายุไมต่ํากวา 
15 

ปหรือไมต่ํากวาอายุข้ันต่ําท่ีกําหนด
โดยกฎหมายของรัฐหรือ
ระดับชาติ
2. เด็ก ๆ 
ไดรับอนุญาตใหชวยเหลือในท่ีดิน
ของครอบครัวเทาน้ันและไมไดรับอ
นุญาตใหทํางานท่ีเปนอันตรายหรือ
ทํางานหนัก
3. หากมีการจางงานเยาวชน 

งานของเยาวชนจะตองไมเปนอันต
รายตอรางกายหรือจิตใจ และหาก
ยังอยูในวัยเรียนการทํางานจะตองไ
มสงผลกระทบตอการเรียน

3.2 MS B 

เหมือนกับหัวขอเหตุการณสําคัญ A

3.2 MS B

เหมือนกับหัวขอกับคุณสมบัติ



หลักการท่ี 3: เคารพสิทธิมนุษยชน รวมถึงสิทธิและเง่ือนไขของคนงาน
เง่ือนไข ตัวช้ีวัด

(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

3.3 

มีคนงานในพ้ืนท่ีปลูกปาลมใน
น้ํามันหรือไม? ถาไมมี ขาม

คาจางของคนงานเปนไปตาม
ขอกําหนดทางกฎหมายข้ันตํา
, 

มาตรฐานขอบังคับดานอุตสา
หกรรมตามท่ีกําหนดโดยกฎห
มายภายในประเทศ 

หรือการเจรจาตอรองรวมกัน 

แลวแตวาขอใดจะมีความสําคั
ญมากกวาในกฎระเบียบทอง
ถิ่น 

คําวาคนงานรวมถึงคนงานถา
วรและไมถาวร 
และเปนไปตามประเพณีระดับ
ภูมิภาคสําหรับคนงานชั่วครา
ว

3.3 

มีลูกจางในสวนหรือไม
หากไมมีใหขามไป

การจายคาแรงของคนงานน้ัน
เปนไปตามขอกําหนดคาแรง
ข้ันต่ําตามกฎหมายมาตรฐาน
อุตสาหกรรมท่ีบังคับใชตามท่ี
กําหนดโดยกฎหมายแหงชาติ 

หรือการเจรจาตอรอง 
อยางใด
อยางหน่ึงตามลําดับความสําคั
ญในกฎระเบียบทองถิ่น

3.3 E

เกษตรกรรายยอยตกลงท่ีจะจายเงิน
ใหคนงานตามขอกําหนดทางกฎหม
ายข้ันต่ําหรือมาตรฐานอุตสาหกรร
มบังคับ (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

3.3. E

เกษตรกรรายยอยตกลงใหมีการจา
ยคาแรงข้ันต่ําตามขอกําหนดทางก
ฎหมายหรือมาตรฐานอุตสาหกรรม
บังคับ (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

3.3. MS A

คนงานไดรับคาจางตามท่ีคาดไวแล
ะตกลงกันตามอัตราคาจางข้ันตําท่ี
กฎหมายกําหนดเปนอยางนอย 

(ไมรวมคาลวงเวลา) 
และไมเลือกปฏิบัติตอกลุมเปราะบาง 
รวมถึงผูหญิง

3.3. MS A

คนงานไดรับเงินตามท่ีคาดหวังและ
ตกลงกันไวอยางนอยเทากับอัตราค
าแรงข้ันต่ําตามกฎหมายกําหนด 

(ไมรวมคาลวงเวลา) และไมมี
การเลือกปฏิบัติตอกลุมท่ีเปราะบาง
และผูหญิง

3.3. MS B

คนงานไดรับคาจางตามท่ีคาดไวแล
ะตกลงกันตามอัตราคาจางข้ันตําท่ี
กฎหมายกําหนดเปนอยางนอย 

(ไมรวมคาลวงเวลา) 
และไมเลือกปฏิบัติตอกลุมเปราะบาง
รวมถึงผูหญิง

3.3 MS B

คนงานไดรับเงินตามท่ีคาดหวังและ
ตกลงกันไวอยางนอยเทากับอัตราค
าแรงข้ันต่ําตามกฎหมายกําหนด 

(ไมรวมคาลวงเวลา) และไมมี
การเลือกปฏิบัติตอกลุมท่ีเปราะบาง
และผูหญิง

3.4 

มีคนงานในพ้ืนท่ีปลูกปาลมใน
น้ํามันหรือไม? ถาไมมี ขาม

คนงานเขาใจสิทธิและเสรีภา
พของตนเองในการย่ืนเร่ืองร
องเรียน/รองทุกขตอผูจัดการ
กลุม 

หรือบุคคลท่ีสามท่ีเกี่ยวของ 
รวมถึง RSPO

3.4 

มีลูกจางในสวนหรือไม 
หากไมมีใหขามไป

คนงานเขาใจถึงสิทธิและเสรีภ
าพในการย่ืนเร่ืองรองเรียน/ร
องทุกขตอผูจัดการกลุมหรือบุ
คคลท่ีสามท่ีเกี่ยวของรวมถึงท
าง RSPO

3.4 E

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นวา 
จะเคารพสิทธิของคนงานในการรอ
งเรียน/รองทุกข (อางอิง 1.1 E, 

ภาคผนวก 2)

3.4 E 

เกษตรกรรายยอยตองเคารพสิทธิข
องคนงานในการรองเรียน/

รองทุกข (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 
2)

3.4 MS A

เกษตรกรรายยอยผานการฝกอบรม
เกี่ยวกับสิทธิของคนงานในการย่ืน
ขอรองเรียน/รองทุกข 
และสื่อสารกับคนงานถึงวิธีการย่ืนข
อรองเรียน/รองทุกข

3.4 MS A

เกษตรกรรายยอยผานการฝกอบรม
เกี่ยวกับสิทธิแรงงานในการย่ืนเร่ือง
รองเรียน/รองทุกขและข้ันตอนวิธีก
ารรองเรียน/รองทุกข

3.4 MS B

คนงานตระหนักรูและสามารถเขาถึ
งวิธีการท่ีมีประสิทธิภาพในการย่ืน
ขอรองเรียน/รองทุกข

3.4 MS B

คนงานตระหนักและมีสิทธิเขาถึง
ชองทางการเร่ืองรองเรียน/รองทุก
ขท่ีมีประสิทธิภาพ

3.5 

สภาพการทํางานและสิ่งอํานว
ยความสะดวกมีความปลอดภั
ยและเปนไปตามขอกําหนดข้ั
นตําของกฎหมาย

3.5 

สภาพแวดลอมในการทํางาน
และสิ่งอํานวยความสะดวกมีค
วามปลอดภัยไมเสี่ยงตอสุขภา
พและเปนไปตามขอกําหนดข้ั
นตําตามกฎหมาย

3.5 E

เกษตรกรรายยอยมุงมั่นท่ีจะจัดเตรี
ยมสภาพการทํางานและสิ่งอํานวยค
วามสะดวกท่ีปลอดภัย 

รวมถึงอุปกรณปองกันสวนบุคคล 
(PPE) 

ท่ีเหมาะสมโดยไมคิดคาใชจาย 

(อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

3.5 E

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นสัญญาใ
นการจัดสภาพแวดลอมและสิ่งอํานว
ยความสะดวกท่ีปลอดภัยในการทํา
งาน (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

3.5 MS A

เกษตรกรรายยอย คนงาน 

และสมาชิกในครอบครัว 
ผานการฝกอบรมและตระหนักถึงค
วามเสี่ยงดานสุขภาพและความปลอ
ดภัยท่ีเกี่ยวของกับงานฟารม 

(รวมถึงการใชสารกําจัดศัตรูพืช) 

และวิธีการบรรเทาความเสี่ยงเหลา
น้ัน

3.5 MS A

เกษตรกรรายยอยคนงานและครอบ
ครัวผานการฝกอบรมและรับทราบเ
กี่ยวกับความเสี่ยงตอสุขภาพและคว
ามปลอดภัยจากการทํางานในสวน 

(รวมท้ังการใชสารกําจัดศัตรูพืช) 

และวิธีการ ลดความเสี่ยงดังกลาว

3.5 MS B

คนงานรวมถึงสมาชิกในครอบครัว
ของเกษตรกรรายยอยสามารถเขาถึ
งสภาพการทํางานและสิ่งอํานวยคว
ามสะดวกท่ีปลอดภัย ซึ่งรวมถึง:
•ท่ีอยูอาศัยท่ีปลอดภัยและเพียงพอ
หากมี
•การเขาถึงอุปกรณปฐมพยาบาลข้ั
นพ้ืนฐาน
•อุปกรณดานสุขภาพและความปลอ
ดภัย 

รวมถึงอุปกรณปองกันสวนบุคคลข้ั
นตํา (PPE) 

หากเหมาะสมกับประเภทของงาน 

•นําดื่มท่ีเพียงพอ
• สิทธิ์เขาใชหองนํา

3.5 MS B

สมาชิกในครอบครัวของคนงาน 

รวมท้ังเกษตรกรรายยอยมีสภาพกา
รทํางานและสิ่งอํานวยความสะดวก
ท่ีปลอดภัย ซึ่งรวมถึง:
• ท่ีอยูอาศัยท่ีปลอดภัยเพียงพอ 

และเหมาะสม;
• 

สามารถเขาถึงอุปกรณปฐมพยาบา
ลเบ้ืองตนได
• อุปกรณความปลอดภัยข้ันพ้ืนฐาน
สวนบุคคล (PPE)

ตามความเหมาะสมกับประเภทของง
าน
• มีน้ําดื่มใหเพียงพอ
• มีสุขาใหเพียงพอ



หลักการท่ี 3: เคารพสิทธิมนุษยชน รวมถึงสิทธิและเง่ือนไขของคนงาน
เง่ือนไข ตัวช้ีวัด

(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

3.6

มีคนงานในฟารมหรือไม? 

ถาไมใช ใหขามไป

ตองไมมีการเลือกปฏิบัติ 

การคุกคาม 

หรือการลวงละเมิดในพ้ืนท่ีปลู
กปาลมน้ํามัน

3.6 

มีลูกจางในสวนหรือไม? 

หากไมมีใหขามไป

ไมมีการเลือกปฏิบัติ 

การคุกคามทางเพศ หรือการ
ใชอํานาจโดยมิชอบในสวน

3.6 E

เกษตรกรรายยอยตกลงท่ีจะไมเลือ
กปฏิบัติ คุกคาม 

หรือละเมิดในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน 

(อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 2)

3.6 E

เกษตรกรรายยอยจะตองไมเลือกป
ฏิบัติคุกคามทางเพศ 

หรือใชอํานาจโดยมิชอบ (อางอิง 
1.1 E,

ภาคผนวก 2)

3.6 MS A

เกษตรกรรายยอยผานการฝกอบรม
เร่ืองการเลือกปฏิบัติ การคุกคาม 

และการลวงละเมิดในสถานท่ีทํางา
น 

และตระหนักถึงความจําเปนของพ้ืน
ท่ีทํางานท่ีปลอดภัย

3.6 MS A

เกษตรกรรายยอยไดรับการฝกอบร
มเกี่ยวกับ 

การเลือกปฏิบัติในสถานท่ีทํางาน 

การคุกคามทางเพศ 

และการใชอํานาจโดยมิชอบและตร
ะหนักถึงความตองการมีพ้ืนท่ีทํางา
นท่ีปลอดภ

3.6 MS B

ไมพบหลักฐานการเลือกปฏิบัติ 

การคุกคาม หรือการลวงละเมิด

3.6 MS B

คนงานแสดงความคิดเห็นไดอยาง
อิสระวา พวกเขาทํางานในสถานท่ี
ท่ีปราศจาก การเลือกปฏิบัติ 

การคุกคามทางเพศ 

และการใชอํานาจโดยมิชอบ



หลักการท่ี 4: ปกปอง อนุรักษ และเสริมสรางระบบนิเวศและสิ่งแวดลอม

เงื่อนไข ตัวช้ีวัด
(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

4.1

ภายหลังหลังเดือนพฤศจิกายน 2562 

พ้ืนท่ีท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง (HCVs) 

และปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคารบอน 
(HCS)  

ในแปลงของเกษตรกรรายยอยหรือภายในพ้ื
นท่ีท่ีมีการจัดการ ซึ่งระบุผานแนวทาง HCV-

HCS แบบรวมท่ีเรียบงาย 

จองไดรับการจัดการเพ่ือใหแนใจวาพ้ืนท่ีดัง
กลาวไดรับการบํารุงรักษาและ/หรือ ปรับปรุง

4.1

พ้ืนท่ีท่ีมีคุณคาสูงตอการอนุรักษ (HCV) 

ในแปลงของเกษตรกรรายยอย 

หรือในพ้ืนท่ีในกลุม 

และพ้ืนท่ีปาท่ีมีการเก็บกักคารบอนสูง (HCS) 

ท่ีไดถูกระบุไวหลังจากเดือนพฤศจิกายน 

2562 โดยใชแนวทางการประเมิน HCV-HCS 

อยางงาย เพ่ือใหแนใจ
วาพ้ืนท่ีเหลาน้ันไดรับการปกปอง

4.1

เกษตรกรรายยอยมุงมั่นท่ีจะปกปองพ้ืน
ท่ีท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง (HCV) 

หรือปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคา
รบอน (HCS) 

ผานแนวทางการปฏิบัติปองกันและการ
ดูแลและคุมครองสายพันธุ RTE (หายาก 

ถูกคุกคาม หรือใกลสูญพันธุ) (อางอิง 
1.1, ภาคผนวก 2)

4.1 E

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นสัญญาท่ีจะ
ปกปองพ้ืนท่ี HCV และพ้ืนท่ีปา HCS

โดยมีแนวทางปองกันไวลวงหนา 
(อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

4.1 MS A

เกษตรกรรายยอยและคนงาน (ถามี) 
ผานการฝกอบรมและตระหนักถึง:
•ความสําคัญของการบํารุงรักษาและอ
นุรักษพ้ืนท่ีท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง 
(HCV) 

หรือปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคา
รบอน (HCS)

•ความขัดแยงระหวางมนุษยกับสัตวปา
และความพยายามในการบรรเทาผลกร
ะทบ
•สายพันธุ RTE และระบบนิเวศท่ีสําคัญ

4.1 MS A

ผูประกอบการรายยอยผานการฝก
อบรมและตระหนักถึง:
• ความสําคัญของการรักษาและอนุรักษ 
HCVs และปา HCS

• ความขัดแยงระหวางคนกับสัตวปา 
และความพยายามในการชวยลดผลกร
ะทบ
• ชนิดพันธุหายากถูกคุกคามและ
ใกลสูญพันธ และระบบนิเวศท่ีสําคัญ

4.1 MS B

เกษตรกรรายยอยใชแนวทางปฏิบัติใน
การปองกันและจัดการและรักษาสายพั
นธุท่ีหายาก ถูกคุกคาม 

และใกลสูญพันธุ (RTE) 

พ้ืนท่ีท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง (HCV) 

และปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคา
รบอน (HCS)  หากมี

4.1 MS B

เกษตรกรรายยอยปฏิบัติตามแนวทาง
ปองกันลวงหนารวมท้ังการจัดการและ
อนุรักษชนิดพันธุท่ีหายาก ถูกคุกคาม
และใกลสูญพันธพ้ืนท่ี HCVs และ
ปา HCS ตามความเหมาะสม

4.2

ในกรณีท่ีแปลงของเกษตรกรรายยอยท่ีมีอยูไ
ดรับการปลูกและแผวถางหลังเดือนพฤศจิกา
ยน 2548 

หรืออยูในพ้ืนท่ีท่ีระบุวาเปนปาท่ีมีศักยภาพสู
งในการกักเก็บคารบอน 

หลังจากเดือนพฤศจิกายน 2562 

จนถึงระยะเวลาตรวจสอบคุณสมบัติ 

กระบวนการแกไขและชดเชย (RaCP) 

ท่ีเหมาะสมสําหรับเกษตรกรรายยอยตามการ
วิเคราะหการเปล่ียนแปลงการใชท่ีดิน 

(LUCA) จะมีผลบังคับใช (คํานําอางอิง)

4.2

หากพ้ืนท่ีปลูกปาลมของเกษตรกรรายยอย 

มีการปลูกและถางพ้ืนท่ีหลังเดือนพฤศจิกายน 

2548 อยูในพ้ืนท่ีท่ีระบุวาเปนปา HCS 

กระบวนการแกไขและชดเชยท่ีเหมาะสมสําห
รับเกษตรกรรายยอยจากการวิเคราะหการเป
ล่ียนแปลงการใชประโยชนท่ีดิน (LUCA) 

จะถูกนํามาใช (คํานําอางอิง)

4.2 E

เกษตรกรรายยอยและผูจัดการกลุมให
ขอมูลเกี่ยวกับแปลงเกษตรกรรายยอยท้ั
งหมดท่ีแปลงและปลูกปาลมน้ํามันหลังป 
2548 

ผานผลการวิเคราะหการเปล่ียนแปลงก
ารใชท่ีดิน (LUCA) 

หรือเคร่ืองมืออ่ืนใดท่ีไดรับการอนุมัติจา
ก RSPO (อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 2)

4.2 E

เกษตรกรรายยอยแจงขอมูลเกี่ยวกับ
แปลงท่ีถูกเปล่ียนแปลงเพ่ือปลูกปาลม
น้ํามันหลังป 2548 

ผานการใชวิธีผสมผสาน HCV-HCS 

สําหรับเกษตรกร (อางอิง 1.1 E, 

ภาคผนวก 2)

4.2 MS A

สมาชิกกลุมพัฒนาแผนการระบุพ้ืนท่ีปลู
กปาลมน้ํามันสูงสุด 

เพ่ือแกไขปญหาการลดลงของพ้ืนท่ีท่ีมี
มูลคาการอนุรักษสูง (HCV) ต้ังแตป 
2548 

และการลดลงของปาท่ีมีศักยภาพสูงใน
การกักเก็บคารบอน (HCS) 

ต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 2562 

ผานกระบวนการมีสวนรวมและแผนจะ
ถูกสงไปยัง RSPO

4.2 MS A

สมาชิกในกลุมพัฒนาแผนเพ่ือระบุ
พ้ืนท่ีสูงสุดสําหรับการฟนฟูในพ้ืนท่ีของ
HCVs ท่ีสูญหายต้ังแตป 2548 และปา 
HCS ท่ีสูญหายต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 

2562 ผานกระบวนการมีสวนรวม 

และสงแผนไปยัง RSPO

4.2 MS B

ปฏิบัติตามแผนการท่ีไดรับการอนุมัติจา
ก RSPO 

เพ่ือแกไขพ้ืนท่ีท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง 
(HCV) ต้ังแตป 2548 

และปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคา
รบอน (HCS) ต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 
2562

4.2 MS B

แผนงานท่ีไดรับการอนุมัติจาก RSPO

เพ่ือฟนฟู HCV ท่ีสูญหายต้ังแตป 2548

และปา HCS 

ท่ีสูญหายต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 2562 

ถูกนําไปใช

4.3 

มีเกษตรกรรายยอยในกลุมท่ีวางแผนปลูกปา
ลมนํามันใหมหรือไม? หากไมมีใหขาม

การปลูกใหมของเกษตรกรรายยอยอิสระต้ังแ
ตเดือนพฤศจิกายน 2562:
• 

หามเปล่ียนแปลงพ้ืนท่ีท่ีมีมูลคาการอนุรักษสู
ง (HCVs) ใดใด
• 

หามเปล่ียนแปลงปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกัก
เก็บคารบอนใดใด 

ตามท่ีกําหนดโดยวิธีการรวม HCV-HCS 

แบบงาย
• ตองไมอยูบนพ้ืนท่ีภูมิประเทศทางลาดชัน 

(มากกวา 25 

องศาหรือตามการตีความระดับประเทศ) 

• ไมอยูในพ้ืนท่ีพรุทุกระดับความลึก
• 

ไมอยูในพ้ืนท่ีหวงหามหรือไดรับการคุมครอง
ตามกฎหมายภายในประเทศ
• ไมอยูในพ้ืนท่ีริมน้ําหรือชายฝง

4.3

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนท่ีจะปลูกปาล
มน้ํามันใหมหรือไม? ถาไมมีใหขาม

การปลูกปาลมน้ํามันใหมของเกษตรกรรายย
อยอิสระต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 2562:

• ไมไดปลูกแทนท่ี HCVs

• ไมไดปลูกแทนท่ีปา HCS ใด 

ๆตามท่ีกําหนดไวใน HCV-HCS

• ไมไดอยูบนทางลาดชัน (มากกวา 25 องศา 
หรือตามการตีความระดับประเทศ)

• ไมไดอยูบนพ้ืนท่ีปาพรุท่ีระดับความลึกใด ๆ

4.3 E

เกษตรกรรายยอยใหขอมูลเกี่ยวกับการ
ปลูกใหมท่ีวางแผนไวท้ังหมด 

และยืนยันวาจะไมมีการปลูกใหมบนพ้ืน
ท่ีท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง (HCV) 

หรือปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคา
รบอน (HCS) บนพ้ืนท่ีลาดชัน (มากกวา 
25 

องศาหรือตามท่ีกําหนดโดยการตีความ
ระดับประเทศ) หรือบนพรุ 
จนกวาข้ันตอน HCV-HCS จะเสร็จสิ้น 

(อางอิง 1.1 E , ภาคผนวก 2)

4.3 E

เกษตรกรรายยอยใหขอมูลเกี่ยวกับแผ
น
การปลูกปาลมน้ํามันใหมท้ังหมด 

และจะไมมีการปลูกใหมในปา HCV หรือ 

HCS บนเนินเขาสูงชัน (มากกวา 25 

องศา หรือในการตีความระดับประเทศ) 

บนพ้ืนท่ีปาพรุ (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 
2)

4.3 MS A

มีเกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนปลูกป
าลมนํามันใหมหรือไม?

สมาชิกกลุมจะพัฒนาแผนการจัดการแ
บบบูรณาการผานแนวทางแบบมีสวนรว
มเพ่ือรักษาหรือปรับปรุงพ้ืนท่ีท่ีมีมูลคาก
ารอนุรักษสูง (HCV) 

รวมถึงปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บ
คารบอน (HCS) 

ท่ีระบุหลังเดือนพฤศจิกายน 2562 

ตามท่ีระบุโดยแนวทาง HCV-HCS 

แบบรวมท่ีเรียบงายกอนท่ีจะเร่ิมดําเนิน
การเตรียมพ้ืนท่ีปลูกใดใด

4.3 MS A

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนท่ีจะ
ปลูกปาลมน้ํามันใหมหรือไม? 

ถาไมมีใหขาม

กอนท่ีจะเตรียมท่ีดินใด ๆ สําหรับการ
ปลูกปาลมน้ํามันใหมสมาชิกในกลุมตอ
งมีการพัฒนาแผนการจัดการแบบบูรณ
าการโดยผานกระบวนการการมีสวนรว
ม 

โดยแผนดังกลาวมีเปาหมายเพ่ือรักษาห
รือเพ่ิมพูน HCVs และปา HCS 

ท่ีระบุหลังเดือน
พฤศจิกายน 2562 ตามท่ีระบุไวโดย
HCV-HCS 

4.3 MS B

มีเกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนปลูกป
าลมนํามันใหมหรือไม?

เกษตรกรรายยอยไดรับอนุมัติแผนการ
จัดการแบบบูรณาการสําหรับ RSPO 

สําหรับการปลูกใหมท่ีวางแผนไวและแ
บงปนประกาศแผนน้ีกับผูท่ีเกี่ยวของใน
การทําแผนท่ีแบบมีสวนรวมกอนท่ีจะเร่ิ
มการเตรียมท่ีดิน

4.3 MS B

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนท่ีจะปลู
กปาลมน้ํามันใหมหรือไม? 

ถาไมมีใหขาม

เกษตรกรรายยอยมีแผนท่ีจะนําแผน
จัดการแบบบูรณาการท่ีไดรับการอนุมัติ
จากRSPO 

มาใชสําหรับการวางแผนการปลูกใหม
และจะแจงใหผูท่ีมีสวนรวมในการทําแ
ผนทราบ กอนท่ีจะมีการเตรียมท่ีดิน



หลักการท่ี 4: ปกปอง อนุรักษ และเสริมสรางระบบนิเวศและสิ่งแวดลอม

เงื่อนไข ตัวช้ีวัด
(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

4.4

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีพ้ืนท่ีปลูกปาลม
น้ํามันท่ีดําเนินการอยูบนพ้ืนท่ีพรุหรือไม? 

ถาไมใช ใหขามไป

พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันใดใดของเกษตรกรราย
ยอยท่ีต้ังอยูบนพ้ืนท่ีพรุ 
จะตองดําเนินการบรรเทาการทรุดตัวและควา
มเสื่อมโทรมของดินพรุโดยใชแนวทางการจั
ดการท่ีดีท่ีสุด

4.4

มีเกษตรกรรายยอยในกลุมมีแปลงปลูก
อยูบนพ้ืนท่ีท่ีเปนปาพรุหรือไม? 

หากไมมีใหขาม

ในกรณีท่ีเกษตรกรรายยอยมีแปลงปลูก
อยูในพ้ืนท่ีปาพรุปญหาการทรุดตัวและ
การเสื่อมสภาพของดินจะลดลงไดโดยการ
ใชแนวทางการจัดการท่ีดีท่ีสุด

4.4 E

ผูจัดการกลุมตองยืนยัน 

พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันท่ีมีอยูแลวบนพ้ืน
ท่ีพรุภายในกลุมและเกษตรกรรายยอย
ท่ีปลูกปาลมน้ํามันบนพ้ืนท่ีพรุตองมุงมั่น
ท่ีจะใชแนวทางการจัดการท่ีดีท่ีสุด 
(BMPs) 

รวมท้ังบรรเทาการทรุดตัวและความเสื่อ
มโทรมของดินพรุ (อางอิง 1.1 E, 

ภาคผนวก 2)

4.4 E

ผูจัดการกลุมยืนยันจํานวนของแปลงปลู
กท่ีอยูในพ้ืนท่ีปาพรุของสมาชิกในกลุม 

และเกษตรกรมีความมุงมั่น
ท่ีจะใชวิธีการจัดการท่ีดีท่ีสุด (BMPs) 

และลดการทรุดตัวและการยอยสลายขอ
งดิน(อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

4.4 MS A

ผูปลูกรายยอยเสร็จสิ้นการฝกอบรมแน
วปฎิบัติการท่ีดีท่ีสุด (BMPs) สําหรับพรุ 
ผูจัดการกลุมและเกษตรกรรายยอยไดจั
ดทําแผนปฏิบัติการเพ่ือลดความเสี่ยงจา
กอัคคีภัย นํา BMPs 

ไปใชกับการปลูกบนพรุและจัดการระบ
บน้ําในหนวยรับรอง

4.4 MS A

เกษตรกรรายยอยไดรับการฝกอบรม
เกี่ยวกับแนวทางการจัดการท่ีดีท่ีสุด 

และกลุมมีแผนปฏิบัติการเพ่ือลดความเ
สี่ยงของการเกิดไฟไหม เพ่ือใช
แนวทางการจัดการท่ีดีท่ีสุด 

สําหรับแปลงปลูกบนพ้ืนท่ีปาพรุและแน
วทางจัดการระบบน้ําสําหรับพ้ืนท่ีท่ีไดรั
บการรับรองตามมาตรฐาน RSPO

4.4 MS B

เกษตรกรรายยอยดําเนินการตามแผนป
ฏิบัติการของกลุมตามแนวทางการจัดก
ารท่ีดีท่ีสุด (BMPs) 

รวมถึงการจัดการไฟและน้ํา 
และการติดตามอัตราการทรุดตัวของพ้ื
นท่ีเพาะปลูกท่ีอยูบนพรุ

4.4 MS B

เกษตรกรรายยอยใชแผนการดําเนินงา
นของกลุมตามแนวทางการจัดการท่ีดีท่ี
สุดซึ่งรวมถึงการจัดการไฟและน้ํา 
และการติดตามอัตราการทรุดตัวสําหรับ
การแปลงปลูกบนพ้ืนท่ีปาพรุ

4.5

เกษตรกรรายยอยในกลุมมีแผนการปลูกทดแ
ทนบนพ้ืนท่ีพรุหรือไม? ถาไมใช ใหขามไป

การปลูกปาลมน้ํามันทดแทนบนพ้ืนท่ีพรุจะดํา
เนินการไดเฉพาะกรณีเปนพ้ืนท่ีท่ีมีความเสี่ย
งต่ําตอน้ําทวมหรือน้ําเค็มรุกล้ํา 
ดังท่ีแสดงโดยการประเมินความเสี่ยงจากน้ํา
ทวมท่ีไดรับการอนุมัติจาก RSPO 

ตามแมแบบการประเมินความเสี่ยงน้ําทวมขอ
ง RSPO ISH

4.5 

มีเกษตรกรรายยอยในกลุมท่ีมีแผนปลูก
แปลงทดแทนบนพ้ืนท่ีท่ีเปนปาพรุหรือไม?
หากไมมีใหขาม

การปลูกแปลงทดแทนบนพ้ืนท่ีปาพรุสามารถ
ทําไดเฉพาะในพ้ืนท่ีท่ีมีความเสี่ยงตอการเกิด
น้ําทวมหรือการรุกล้ําของน้ําเค็มต่ํา 
ซึ่งจะทราบจากผลการประเมินความเสี่ยง

4.5 E

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นวา 
จะใหขอมูลเกี่ยวกับแผนการปลูกใหมท้ั
งหมด 

และจะปลูกใหมเฉพาะในพ้ืนท่ีท่ีมีความ
เสี่ยงต่ําตอการเกิดน้ําทวมหรือน้ําเค็มรุ
กล้ํา (อางอิง 1.1, ภาคผนวก 2)

4.5 E

เกษตรกรรายยอยมีหนาท่ีใหขอมูลเกี่ย
วกับแผนสําหรับการปลูกทดแทนท้ังหม
ด 

และยินยอมวาการทดแทนจะอยูในพ้ืน
ท่ีท่ีมีความเสี่ยงตอการเกิดน้ําทวมหรือก
ารรุกล้ําของน้ําเค็มต่ําเทาน้ัน (อางอิง 
1.1 E, ภาคผนวก 2)

4.5 MS A

เกษตรกรรายยอยท่ีมีพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํา
มันบนพ้ืนท่ีพรุท้ังหมด 

ตองผานการฝกอบรมเกี่ยวกับการระบุค
วามเสี่ยงในอนาคตของน้ําทวมหรือการ
รุกล้ําของน้ําเค็ม 

และกลยุทธการพัฒนาท่ีดินทางเลือก

4.5 MS A

เกษตรกรรายยอยท่ีมีพ้ืนท่ีปลูกอยูบน
พ้ืนท่ีปาพรุจะตองไดรับการฝกอบรมเกี่
ยวกับการประเมินความเสี่ยงของการเกิ
ดน้ําทวมหรือการรุกล้ําของน้ําเค็มในอ
นาคต

4.5 MS B

กอนการปลูกปาลมนน้ํามันทดแทนบนพ้ื
นท่ีพรุ 
เกษตรกรรายยอยทําการประเมินความเ
สี่ยงท่ีเกี่ยวของกับน้ําทวมหรือน้ําเค็มรุก
ล้ํา และหากมีความเสี่ยงสูง 
ใหนําเสนอแผนซึ่งรวมถึงกลยุทธการพั
ฒนาท่ีดินทางเลือก 

โดยเลือกใชการวางแผนการดํารงชีวิต
ทางเลือก

4.5 MS B

เกษตรกรรายยอยทําการประเมินความ
เสี่ยงท่ีเกี่ยวของกับการเกิดน้ําทวมหรือ
การรุกล้ําของน้ําเค็มกอนท่ีจะทําการปลู
กทดแทนในพ้ืนท่ีปาพรุและในกรณีท่ีมี
ความเสี่ยงสูง 
ใหจัดทําแผนกลยุทธในการพัฒนาท่ีดิน
ทางเลือก 

โดยเนนไปท่ีการวางแผนการประกอบอ
าชีพทางเลือก

4.6

ไมใชไฟในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันเพ่ือเตรียม
ท่ีดินหรือกําจัดศัตรูพืช 

และไมมีการเผาในท่ีโลงเพ่ือจัดการขยะจาก
พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน

4.6

หลีกเล่ียงการใชไฟเผาในการเตรียม
พ้ืนท่ีเพาะปลูกใหมหรือเพ่ือการควบคุม
ศัตรูพืชและไมใชไฟเผาเพ่ือจัดการขยะ
ในแปลงปลูก

4.6 E

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นวา 
จะไมเผาเพ่ือเตรียมท่ีดินหรือเพ่ือควบคุ
มศัตรูพืช 

และไมมีการเผาในท่ีโลงเพ่ือจัดการขย
ะ 
ผูจัดการกลุมบันทึกหลักฐานการเผากอ
นหนาน้ีโดยสมาชิกท่ีเขารวมกลุม 

(อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

4.6 E

เกษตรกรรายยอยตกลงท่ีจะไมใชไฟเผ
าในการเตรียมท่ีเพาะปลูกหรือเพ่ือการ
ควบคุมศัตรูพืช 

หรือไมใชไฟเผาเพ่ือการจัดการขยะ 
ผูจัดการกลุมจะบันทึกหลักฐานการการ
ใชไฟเผาพ้ืนท่ี
ในคร้ังกอน ๆ ของสมาชิกท่ีเขารวมกลุม 

(อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

4.6 MS A

ไมมีหลักฐานทางกายภาพของการเผาใ
หม 
(หลังจากผานการตรวจสอบคุณสมบัติ) 

สําหรับการเตรียมท่ีดินเพ่ือปลูกปาลม
น้ํามันโดยเกษตรกรรายยอย 

เกษตรกรรายยอยตองผานการฝกอบรม
และตระหนักถึง:
• 

ทางเลือกอ่ืนแทนไฟสําหรับการเตรียม
ท่ีดินและการจัดการของเสียจากฟารม 

(ตามความเหมาะสมและเปนไปได)
• ทางเลือกอ่ืนในการควบคุมศัตรูพืช
• 

การปองกันอัคคีภัยและวิธีรับมือและจัด
การอัคคีภัยในชุมชนและหมูบานของต
น

4.6 MS A

ตองไมมีหลักฐานทางกายภาพท่ีแสดงถึ
งการใชไฟเผาในการเตรียมพ้ืนท่ีเพาะ
ปลูกใหม (หลังจากไดรับสิทธิ์) 
โดยเกษตรกรรายยอยตองไดรับการฝก
อบรมและตระหนักถึง:
• ทางเลือกอ่ืน ๆสําหรับการเตรียม
พ้ืนท่ีเพาะปลูกใหมและการจัดการขยะ
ในแปลงปลูก (ตามความเหมาะสม
และเปนไปได)
• ทางเลือกอ่ืน ๆ ในการกําจัดศัตรูพืช
• การปองกันไฟไหมและวิธีการรับมือ
และจัดการไฟในชุมชนและหมูบาน
ของเกษตรกรรายยอย

4.6 MS B

เกษตรกรรายยอยไมใชไฟหรือลงมือเผ
าเพ่ือเตรียมท่ีดิน การจัดการขยะ 
หรือการควบคุมสัตวรบกวนในพ้ืนท่ีปลู
กปาลมน้ํามัน 

สําหรับการควบคุมสัตวรบกวน 

อาจใชไฟในสถานการณพิเศษเทาน้ัน 

เชน 

เมื่อไมมีมาตรการท่ีมีประสิทธิภาพอ่ืน ๆ 
และตองไดรับการอนุมัติลวงหนาจากห
นวยงานท่ีเกี่ยวของ

4.6 MS B

เกษตรกรรายยอยไมใชไฟเผาหรือลอง
เผาเพ่ือเตรียมพ้ืนท่ีเพาะปลูก 

จัดการขยะ หรือการควบคุมศัตรูพืชใน
แปลงปลูก สําหรับการจํากัดศัตรูพืชน้ัน
อาจใชไฟเผาไดเปนกรณีพิเศษ เชน 

ไมมีมาตรการอ่ืน ๆ 
ท่ีมีประสิทธิภาพเพียงพอท้ังน้ี 

จะตองไดรับการอนุมัติจากหนวยงานท่ีเ
กี่ยวของกอน

4.7

เขตกันชนชายฝงไดรับการระบุและจัดการเพ่ื
อใหแนใจวาการบํารุงรักษา และ/หรือ 

การปรับปรุงเปนไปตามกฎหมายภายในประเ
ทศ และคํานึงถึงคูมือ RSPO 

สําหรับฉบับลาสุดของการจัดการและการฟน
ฟูพ้ืนท่ีสงวนริมชายฝง - คูมือฉบับยอ

4.7

มีการกําหนดพ้ืนท่ีกันชนชายฝงและมีการจัด
การเพ่ือใหแนใจวาไดรับการบํารุงรักษาและ
/หรือปรับปรุง

4.7 E

ผูจัดการกลุมระบุพ้ืนท่ีกันชนริมชายฝง
ภายในกลุมและเกษตรกรรายยอย 

ตามคูมือ RSPO 

ฉบับลาสุดสําหรับการจัดการและฟนฟู
พ้ืนท่ีสงวนริมชายฝง - คูมืออยางงาย 

เพ่ือจัดการในพ้ืนท่ีเพาะปลูกท่ีมีอยูและ
มุงมั่นท่ีจะไมมีการปลูกใหมในพ้ืนท่ีริม
ชายฝง (อางอิง 1.1 E ภาคผนวก 2)

4.7 E

ผูจัดการกลุมระบุพ้ืนท่ีกันชนชายฝงขอ
ง
แปลงปลูกภายในกลุมและเกษตรกรราย
ยอยตกลงท่ีจะไมทําการปลูกใหมในเข
ตพ้ืนท่ีท่ีถูกกันไวสําหรับเปนพ้ืนท่ีกันช
นชายฝง (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

4.7 MS A

เกษตรกรรายยอยเสร็จสิ้นการฝกอบรม
และตระหนักถึงการจัดการเขตกันชนริ
มชายฝง 
และกลุมมีแผนปฏิบัติการเพ่ือรักษา 
และ/หรือ ปรับปรุงเขตกันชนริมชายฝง

4.7 MS A

เกษตรกรรายยอยไดรับการฝกอบรมแล
ะตระหนักถึงการจัดการพ้ืนท่ีเขตกันชน
ชายฝงและกลุมมีแผนปฏิบัติ
การเพ่ือบํารุงรักษาและ/หรือปรับปรุง
พ้ืนท่ีกันชนชายฝง

4.7 MS B

เกษตรกรรายยอยรักษา และ/หรือ 

ปรับปรุงเขตกันชนริมชายฝง 
ตามกฎหมายแหงชาติและคํานึงถึงคูมือ 
RSPO 

ฉบับลาสุดสําหรับการจัดการและการฟ
นฟูพ้ืนท่ีอนุรักษริมชายฝง - 
คูมือแบบงาย

4.7 MS B

เกษตรกรรายยอยบํารุงรักษาและ/หรือ
ปรับปรุงพ้ืนท่ีเขตกันชนชายฝง



หลักการท่ี 4: ปกปอง อนุรักษ และเสริมสรางระบบนิเวศและสิ่งแวดลอม

เงื่อนไข ตัวช้ีวัด
(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

4.8

สารกําจัดศัตรูพืชถูกนํามาใชในลักษณะท่ีไม
เปนอันตรายตอสุขภาพของคนงาน 

ครอบครัว ชุมชน หรือสิ่งแวดลอม

4.8

มีการใชสารกําจัดศัตรูพืชมาใชใน
รูปแบบท่ีไมเปนอันตรายตอสุขภาพของคนง
านในสวนครอบครัวชุมชนหรือสิ่งแวดลอม

4.8 E

เกษตรกรรายยอยใหคํามั่นท่ีจะเลิกใชพ
าราควอตและสารกําจัดศัตรูพืชท่ีจัดอยู
ใน Class 1A หรือ 1B 

ขององคการอนามัยโลก 

และรายชื่อท่ีระบุไวในอนุสัญญาสตอก
โฮลมหรือร็อตเตอรดัมโดย:

• หยุดซื้อสารกําจัดศัตรูพืชเหลาน้ีทันที
• ยุติการใชคลังสินคาท่ีเหลือโดย MS B
• 

ใหขอมูลสําหรับผูจัดการกลุมเพ่ือเก็บบั
นทึกการซื้อและการใชสารกําจัดศัตรูพื
ช (อางอิง 1.1 E, ภาคผนวก 2)

4.8 E

เกษตรกรรายยอยจะยุติการใชยาฆาแม
ลงและยาฆาแมลงท่ีจัดเปน WHO Class 

1A หรือ 1B และรายการอ่ืน ๆ 
ท่ีถูกข้ึนทะเบียนในอนุสัญญาสตอกโฮล
มหรืออนุสัญญารอตเตอรดัม โดยการ:
• หยุดซื้อยาฆาแมลงเหลาน้ีทันที
• 

หยุดการใชยาฆาแมลงท่ีเหลือของตนเ
องในหลักเกณฑ A
• 

แจงขอมูลกับผูจัดการกลุมเพ่ือเก็บบันทึ
กการซื้อและใชยาฆาแมลง (อางอิง 1.1 

E, ภาคผนวก 2)

4.8 MS A

เกษตรกรรายยอยผานการฝกอบรมเกี่ย
วกับแนวทางการจัดการท่ีดีท่ีสุด 

(BMPs) สําหรับสารกําจัดศัตรูพืช 

รวมถึงการใชสารกําจัดศัตรูพืช 

การตระหนักถึงความเสี่ยงสําหรับสตรีมี
ครรภ หญิงใหนมบุตร 
และคนงานวัยหนุมสาว 
การจัดเก็บและการกําจัด 

พาราควอตและสารกําจัดศัตรูพืชท่ีระบุเ
ปน Class 1A หรือ 1B 

ขององคการอนามัยโลก, 

อนุสัญญาสตอกโฮลมหรือร็อตเตอรดัม 

(และเปนไปตามขอ 3.5)

4.8 MS A

เกษตรกรรายยอยไดรับการฝกอบรมเร่ื
องแนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุดสําหรับการใช
สารกําจัดศัตรูพืช การใชยาฆาแมลง 
รวมไปถึงความตระหนักเกี่ยวกับความเ
สี่ยงตอหญิงต้ังครรภและหญิงท่ีอยูระหว
างใหนมบุตร และแรงงานหนุมสาว; 
การจัดเก็บและการกําจัด; 

พาราควอทและสารกําจัดศัตรูพืชท่ีระบุ
โดย WHO Class 1A หรือ 1B, 

อนุสัญญาสตอกโฮลมหรืออนุสัญญารอ
ตเตอรดัม (และท่ีสอดคลองกับ 3.5)

4.8 MS B

เกษตรกรรายยอยใชแนวทางปฏิบัติดา
นการจัดการท่ีดีท่ีสุด (BMPs) 

สําหรับการใชสารกําจัดศัตรูพืชท้ังหมด 

รวมถึงการหามสตรีมีครรภและหญิงให
นมบุตร และคนงานอายุนอย 

ใชสารกําจัดศัตรูพืช 

และการยกเวนพาราควอตและสารกําจั
ดศัตรูพืชท่ีจัดอยูใน Class 1A หรือ 1B 

ขององคการอนามัยโลก 

หรือท่ีระบุไวในอนุสัญญาสตอกโฮลมห
รือรอตเตอรดัม 

เวนแตจะไดรับอนุญาตจากหนวยงานท่ี
เกี่ยวของสําหรับการระบาดของศัตรูพืช

4.8 MS B

เกษตรกรรายยอยใชแนวทางปฏิบัติท่ีดี
ท่ีสุด 

สําหรับการใชสารกําจัดศัตรูพืชรวมถึง
การหามมิใหหญิงต้ังครรภและหญิงท่ีอ
ยูระหวางใหนมบุตรและแรงงานหนุมสา
วใชสารกําจัดศัตรูพืชและการยกเวนกา
รใชพาราควอทและสารกําจัดศัตรูพืชท่ี
ระบุโดย WHO Class 1A หรือ 1B, 

อนุสัญญาสตอกโฮลมหรืออนุสัญญารอ
ตเตอรดัมเวนแตเมื่อไดรับอนุญาตจากห
นวยงานท่ีเกี่ยวของเมื่อมีการระบาดขอ
งศัตรูพืช

4.9

กลุมและเกษตรกรรายยอยจัดการศัตรูพืช 

โรคพืช วัชพืช 

และสงมีชีวิดชนิดพันธุท่ีรุกราน 

โดยใชเทคนิคท่ีเหมาะสมรวมถึง 
แตไมจํากัดเพียงเทคนิคการจัดการศัตรูพืชแ
บบบูรณาการ (IPM)

4.9

กลุมและเกษตรกรรายยอยมีการจัดการ
ศัตรูพืช โรคพืช วัชพืชและการรุกรานของ
สิ่งมีชีวิต โดยใชเทคนิคท่ีเหมาะสมโดยไม
จํากัด เพียงเทคนิคการจัดการศัตรูพืช
แบบบูรณาการ (IPM)

4.9 E

ไมสามารถนําไปปรับใชได
4.9 E
N/A

4.9 MS A

เกษตรกรรายยอยผานการฝกอบรมและ
ตระหนักถึงแนวทางการจัดการท่ีดีท่ีสุด 

(BMPs) รวมถึง 
แตไมจํากัดเพียงการใชสารเคมีท่ีปลอด
ภัย การจัดการศัตรูพืชแบบบูรณาการ 
(IPM) 

การจัดการวัชพืชและสายพันธุท่ีรุกราน

4.9 MS A

เกษตรกรรายยอยไดรับการฝกอบรมแล
ะตระหนักถึงแนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด 

โดยไมจํากัดเพียงการใชสารเคมีอยาง
ปลอดภัยรวมไปถึงการจัดการศัตรูพืชแ
บบบูรณาการและการจัดการวัชพืชและ
การรุกรานของสิ่งมีชีวิต

4.9 MS B

กลุมและเกษตรกรรายยอยใชแนวทางก
ารจัดการศัตรูพืชแบบบูรณาการ (IPM) 

ใหเกิดประโยชนสูงสุดเพ่ือลดการใชสา
รกําจัดศัตรูพืชและสารกําจัดวัชพืชใน
พ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของพวกเขา

4.9 MS B

กลุมและเกษตรกรรายยอยใชประโยชน
จากวิธีการ 
การจัดการศัตรูพืชแบบบูรณาการใหมา
กท่ีสุดเพ่ือลดการใชยาฆาแมลงและสาร
กําจัดวัชพืชในแปลงปลูกของตนเอง



A – ICS: ขอกําหนดเกี่ยวกับสถานะของกลุมและการจัดการกลุม
เง่ือนไข ตัวชี้วัด

(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

A1

กลุมแสดงใหเห็นวาพวกเขา
จัดต้ังข้ึนอยางถูกกฎหมาย

A1

กลุมแสดงใหเห็นถึง
การจัดกลุมอยางถูก
กฎหมาย

A1.1 E

กลุมไดแตงต้ังผูจัดการกลุม
A1.1 E

กลุมไดแตงต้ังผูจัดการกลุม
A1.1 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
A1.1 MS A

เหมือนเกณฑข้ันตน
A1.1 MS B

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
A1.1 MS B

เหมือนเกณฑข้ันตน

A1.2 E

ผูจัดการกลุมมีหลักฐานการมีอยูของนิติ
บุคคล

A1.2 E

ผูจัดการกลุมมีหลักฐาน การแสดง
ตัวตนทางกฎหมาย

A1.2 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
A1.2 MS A

เหมือนเกณฑข้ันตน
A1.2 MS B 

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
A1.2 MS B 

เหมือนเกณฑข้ันตน

A1.3 E

กลุมมีขอกําหนดการเปนสมาชิก
A1.3 E

กลุมมีขอกําหนดการเปนสมาชิก
A1.3 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
A1.3 MS A

เหมือนเกณฑข้ันตน
A1.3 MS B

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
A1.3 MS B

เหมือนเกณฑข้ันตน
A1.4 E

สมาชิกทุกคนไดลงนามและรับทราบขอ
กําหนดการเปนสมาชิก

A1.4 E

สมาชิกทุกคนไดลงนามและยอมรับ
ขอกําหนดการเปนสมาชิก

A1.4 MS A

สมาชิกทุกคนสามารถแสดงความเขาใจ
เกี่ยวกับขอกําหนดการเปนสมาชิก

A1.4 MS A

สมาชิกทุกคนสามารถแสดงใหเห็น
ถึงความเขาใจในขอกําหนดการเปนสม
าชิก

A1.4 MS B

เหมือนกับ MSA

A1.4 MS B
NA

A2

ผูจัดการกลุมมีหนาท่ีจัดการ
กลุมเพ่ือการรับรอง

A2

ผูจัดการกลุมรับผิดชอบการ
จัดการกลุมเพ่ือขอรับการรับ
รอง

A2.1 E

ผูจัดการกลุม 

รวมถึงการมีสวนรวมของสมาชิก 

และ/หรือ 

การปรึกษาหารือในการวางแผนสําหรับ
การดําเนินการตามระบบควบคุมภายใน 

(ICS) ของกลุม
ผูจัดการกลุมไดวางแผนสําหรับการดําเ
นินการตาม ICS 

ของกลุมซึ่งรวมถึงการมีสวนรวมของสม
าชิก

A2.1 E

ผูจัดการกลุมไดวางแผนสําหรับการนําร
ะบบควบคุมภายในมาใช

A2.1 MS A

ผูจัดการกลุมสามารถแสดงใหเห็นถึงกา
รปฏิบัติตามระบบควบคุมภายในผานกา
รดําเนินการของสมาชิกแตละคน

A2.1 MS A

ผูจัดการกลุมสามารถแสดงใหเห็น
ถึงการปฏิบัติตามระบบควบคุมภายใน
โดยสมาชิกรายบุคคล

A2.1 MS B

เหมือนกับ MSA

A2.1 MS B
NA

A2.2 E

ผูจัดการกลุมแสดงใหเห็นถึงความเขาใ
จในมาตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอยอิสระ 
การรับรองกลุม และหัวขอท่ีเกี่ยวของ 
และมีทรัพยากรเพียงพอท่ีจะจัดการกลุม

A2.2 E

ผูจัดการกลุมแสดงใหเห็นถึงความ
เขาใจในมาตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอย 

การรับรองกลุมและหัวขอท่ีเกี่ยวของอ่ืน 

ๆ 
และมีทรัพยากรเพียงพอในการบริหารจั
ดการกลุม

A2.2 MS A

ผูจัดการกลุมสามารถแสดงความสามาร
ถในการจัดการ 
และดําเนินการรับรองกลุม 

และขอกําหนดการรับรอง

A2.2 MS A

ผูจัดการกลุมสามารถแสดงความ
สามารถในการบริหารจัดการและดําเนิ
นการตามขอกําหนดการรับรองกลุม

A2.2 MS B

เหมือนกับ MSA

A2.2 MS B
NA

A2.3 E

มีแผนการฝกอบรมประจําปของกลุมซึ่ง
ครอบคลุมมาตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอยอิสระ 
การจัดการกลุม 

(ซึ่งรวมถึงวัตถุประสงคของกลุม 

โครงสราง ข้ันตอนท่ีเกี่ยวของ 
และกระบวนการรับรอง) และหัวขออ่ืนๆ 
ตามท่ีระบุไวในมาตรฐาน ISH

A2.3 E

แผนการฝกอบรมประจําปของกลุม
ครอบคลุมมาตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอย 

ในหัวขอการจัดการกลุม 

(ซึ่งรวมถึงวัตถุประสงคของกลุมโครงสร
าง ข้ันตอนท่ีเกี่ยวของ 
และกระบวนการรับรอง) และหัวขออ่ืน ๆ 
ตามท่ีระบุไวในมาตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอย

A2.3 MS A

ผูจัดการกลุมใชแนวทางแบบคอยเปนค
อยไปเพ่ือใหแนใจวาสมาชิกไดเขารวม
การฝกอบรมอยางตอเน่ืองเกี่ยวกับมาต
รฐาน ISH การจัดการกลุม 

และหัวขออ่ืนๆ 
ตามท่ีระบุไวในมาตรฐาน ISH 

ตามแผนการฝกอบรมประจําปของกลุม

A2.3 MS A

ผูจัดการกลุมใชวิธีการแบงชวง
ระยะเวลาเพ่ือใหแนใจวาสมาชิกไดเขา
รวมการฝกอบรมเกี่ยวกับมาตรฐาน 

RSPO สําหรับเกษตรกร รายยอย 

อยางตอเน่ืองในหัวขอการจัดการกลุมแ
ละหัวขออ่ืน ๆ ตามท่ีระบุไวในมาตรฐาน
สําหรับเกษตรกรรายยอย 

ตามแผนการฝกอบรมประจําปของกลุม

A2.3 MS B

สมาชิกทุกคนเขารวมการฝกอบรมและส
ามารถแสดงความเขาใจในมาตรฐาน 

ของเกษตรรายยอยแบบอิสระ 
การจัดการกลุมและขอกําหนดการรับรอ
ง รวมถึงการรับรูเกี่ยวกับ BMPs, HCV, 

การปกปองสิ่งแวดลอม, 

สวัสดิการสังคมของคนงานและการดําเ
นินธุรกิจ

A2.3 MS B

สมาชิกทุกคนเขารวมการฝกอบรมและส
ามารถแสดงใหเห็นถึงความเขาใจในมา
ตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอยในหัวขอการจั
ดการกลุมและ 
ขอกําหนดการรับรองรวมถึงความตระห
นักในแนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด 

การจัดการพ้ืนท่ี HCV, 

การปกปองสิ่งแวดลอมสวัสดิการทางสัง
คมของคนงานในสวนและการดําเนินธุร
กิจ

B – ICS: นโยบายและการจัดการ
เง่ือนไข ตัวชี้วัด

(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)



B1

กลุมระบบควบคุมภายใน 

ประกอบดวยนโยบาย 

ระเบียบปฏิบัติ 

และขอมูลองคกรสําหรับการ
จัดการการปฏิบัติงาน

B1

ระบบควบคุมภายในของกลุ
มประกอบดวยเอกสารเกี่ยว
กับนโยบายและข้ันตอนสําห
รับการบริหารการปฏิบัติงาน

B1.1 E

ระบบควบคุมภายในของกลุมมีไวสําหรั
บการจัดการดานการปฏิบัติงาน 

รวมถึงข้ันตอนในการไลออกและบทลงโ
ทษสําหรับสมาชิกท่ีไมปฏิบัติตาม 

และข้ันตอนในการดําเนินการตรวจสอบ
ภายใน

B1.1 E

ระบบควบคุมภายในของกลุมมีไว
สําหรับการบริหารการปฏิบัติงานรวมถึง
ข้ันตอนการใหออกจากกลุมและการ
ลงโทษสําหรับสมาชิกท่ีไมปฏิบัติตาม 

และข้ันตอนในการดําเนินการตรวจสอบ
ภายใน

B1.1 MS A

ระบบควบคุมภายในถูกนํามาใชและดําเ
นินการตรวจสอบภายในสําหรับสมาชิก
กลุมอยางนอยคร่ึงหน่ึงและผลการตรวจ
สอบท้ังหมดจะถูกปด

B1.1 MS A

มีการนําระบบควบคุมภายในมาใช
และมีการตรวจสอบภายในไมนอยกวาค
ร่ึงหน่ึงของจํานวนสมาชิกในกลุม 

และสิ่งท่ีตรวจพบท้ังหมดตองไดรับ
การแกไข

B1.1 MS B

ระบบควบคุมภายในถูกนํามาใชและกา
รตรวจสอบภายในประจําปของกลุมดําเ
นินการกับสมาชิกกลุมอยางนอยคร่ึงหน่ึ
ง (สําหรับ IC) 

ตามดวยยอดคงเหลือคร่ึงหน่ึงในปถัดไ
ป (ASA1) 

ในปถัดไปจนกวาจะไดรับการรับรองให
ม 
ขนาดการสุมตัวอยางสําหรับการตรวจส
อบภายในประจําปของกลุมจะข้ึนอยูกับ
การประเมินความเสี่ยงของสมาชิกท่ีมีอ
ยูท้ังหมด 

ซึ่งรวมถึงสมาชิกท่ีมีความเสี่ยงปานกลา
งและสูง และสมาชิกใหม (ถาม)ี 

ขนาดตัวอยางท้ังหมดสําหรับการตรวจ
สอบภายในประจําปตองไมนอยกวา 
33% ของขนาดกลุม

B1.1 MS B

มีการนําระบบควบคุมภายในมาใช
และมีการตรวจสอบภายในประจําปของ
กลุมสําหรับสมาชิกทุกคนในกลุม 

และสิ่งท่ีตรวจพบท้ังหมดตองไดรับการ
แกไข

B1.2 E

ขอมูลพ้ืนฐาน ขอมูลฟารม 

ขอมูลการผลิตเอกสารทางกฎหมายของ
สมาชิกกลุม 

และการประกาศเกษตรกรรายยอยท่ีลง
นามมีใหสําหรับผูจัดการกลุม

B1.2 E

ขอมูลพ้ืนฐานขอมูลท่ีดินขอมูล
การผลิต 

เอกสารทางกฎหมายของสมาชิกกลุม 

และปฏิญญาเกษตรกรรายยอยท่ีลงนาม
แลว 
มีความพรอมใหผูจัดการกลุมนํามาใช

B1.2 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
B1.2 MS A

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ
B1.2 MS B

เหมือนกับหัวขอคุณสมบัติ

C - ICS: การวางแผนธุรกิจกลุม

เง่ือนไข ตัวชี้วัด
(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)

C1

กลุมมีแผนธุรกิจท่ีจัดทําข้ึนโ
ดยการมีสวนรวมและการมีส
นับสนุนของสมาชิกกลุมท้ัง
หมด

C1

กลุมมีแผนธุรกิจท่ีจัดทําข้ึนโ
ดยกระบวนการมีสวนรวมข
องสมาชิกทุกคนในกลุม

C1.1 E

มีแผนธุรกิจรายปสําหรับกลุม ซึ่งรวมถึง:
• 

การคาดการณการผลิตและรายไดตาม
บันทึกในอดีต
• แผนการขยายสาขา

C1.1 E

มีแผนธุรกิจประจําปสําหรับกลุม
ซึ่งประกอบดวย:

• การคาดการณการผลิตรายได อางอิง
จากบันทึกในปกอน ๆ
• แผนการขยายธุรกิจ

C1.1 MS A

มีการดําเนินการและทบทวนแผนธุรกิจ
ของกลุมอยางนอยปละคร้ัง

C1.1 MS A

แผนธุรกิจของกลุมถูกนําไปใชและ
มีการทบทวนแผนทุก ๆ ป

C1.1 MS B

กลุมแสดงใหเห็นถึงความสามารถในกา
รสนับสนุนตัวเองทางการเงินดวยผลลัพ
ธตามแผนธุรกิจ

C1.1 MS B

กลุมแสดงใหเห็นถึงความมั่นคงทางการ
เงิน 

การเติบโตและสามารถดําเนินงานดวยง
บประมาณของตนเอง

C2

ระบบควบคุมภายในของกลุ
มถูกรวมเขากับแผนการจัด
การของกลุม

C2

ระบบควบคุมภายในของกลุ
มถูกรวมเขากับแผนการ
บริหารจัดการของกลุม

C2.1 E

มีแผนการจัดการกลุมซึ่งครอบคลุม:

● 

แผนการฝกอบรม/แผนการเสริมสรางศั
กยภาพเพ่ือปรับปรุงผลผลิตของสมาชิก
ในกลุม
● 

วิธีการเสริมสรางความเชื่อมโยงภายใน
หวงโซอุปทาน
● 

วางแผนสําหรับโครงการปรับปรุงอยาง
ตอเน่ือง (เชน ของเสีย ดิน ฯลฯ) ถามี

C2.1 E

แผนการบริหารจัดการกลุม 

ประกอบไปดวย:

• แผนการฝกอบรม / 

การเสริมสรางขีดความสามารถ 

เพ่ือปรับปรุงประสิทธิภาพ
การทํางานของสมาชิกกลุม
• แนวทางในการเสริมสรางความเชื่อม
โยงภายในหวงโซอุปทาน
• วางแผนโครงการเพ่ือการพัฒนา
อยางตอเน่ือง (เชนเกี่ยวกับการจัดการ
ขยะ ดิน ฯลฯ ) 

C2.1 MS A

มีการดําเนินการและทบทวนแผนการจัด
การกลุมอยางนอยปละคร้ัง

C2.1 MS A

แผนการบริหารจัดการกลุมถูกนํา
ไปใชและมีการทบทวนอยางนอยทุก ๆ 
ป

C2.1 MS B

กลุมสาธิตการดําเนินกิจกรรมตามแผนก
ารจัดการโดยสมาชิก

C2.1 MS B

ผูจัดการกลุมแสดงใหเห็นวากลุม
ไดปฏิบัติตามมาตรฐาน RSPO เกษตรกร
รายยอยฉบับน้ี

D - ICS: ICS: ระบบการซ้ือขายแบบกลุมสําหรับปริมาณท่ีไดรับการรับรอง

เง่ือนไข ตัวชี้วัด
(ราง 2) (ISH 2019) คุณสมบัติ (E) (ราง 2) เกณฑข้ันตน (E) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ A (MS A) (ราง 2) หลักเกณฑ A (MS A) (ISH 2019) เหตุการณสําคัญ B (MS B) (ราง 2) หลักเกณฑ B (MS B) (ISH 2019)



D1

กลุมมีข้ันตอนและระบบสําห
รับการติดตามทะลายปาลมส
ด

D1

กลุมมีข้ันตอนและระบบในก
ารติดตามผลผลิตปาลมทะล
ายสด

D1.1 E

มีข้ันตอนและบันทึกเพ่ือติดตามการผลิต
และการขายประจําปของปริมาณท่ีไดรั
บการรับรอง 
ครอบคลุมถึงการตรวจสอบยอนหลังขอ
งผูผลิต และ/หรือ ผูคา

D1.1 E

มีเอกสารบันทึกเพ่ือติดตามการผลิตประ
จําปและยอดขายของผลผลิตท่ีไดรับกา
รรับรอง โดยใหครอบคลุมการ
ตรวจสอบยอนกลับของผูผลิตและ/หรือ
ผูคาท่ีมีอยู

D1.1 MS A

ผูจัดการกลุมรักษาบันทึกการผลิตประ
จําปและยอดขายตามปริมาณท่ีไดรับกา
รรับรอง

D1.1 MS A

ผูจัดการกลุมเก็บรักษาบันทึกของการผ
ลิตประจําปและยอดขายของผลผลิตท่ีไ
ดรับการรับรอง

D1.1 MS B

ผูจัดการกลุมเก็บรักษาบันทึกการผลิตป
ระจําป 
และการขายปริมาณท่ีไดรับการรับรองจ
ากแหลงทะลายปาลมสดท้ังหมด

D1.1 MS B

ผูจัดการกลุมเก็บรักษาบันทึกการ
ผลิตประจําปและยอดขายของผลผลิต
ท่ีไดรับการรับรองโดยรวมแหลงท่ีมา
ของผลผลิตปาลมทะลายสดท้ังหมด

D2

กลุมมีเอกสารและใชระบบสํ
าหรับการติดตามทะลายปาล
มสด

D2

กลุมมีการบันทึกและใชระบ
บสําหรับติดตามผลผลิต
ปาลมทะลายสด

D2.1 E

ไมสามารถนําไปปรับใชได
D2.1 E
NA

D2.1 MS A

ผูจัดการกลุมจะเก็บรักษาขอมูลการผลิต
ประจําป 
และยอดขายของปริมาณท่ีไดรับการรับ
รองผานหนังสือ 

และการอางสิทธิ์สําหรับกลุมตามใบเสร็
จรับเงินจริง 
และยอดขายโดยสมาชิกทุกคน

D2.1 MS A

ผูจัดการกลุมรักษาขอมูลการผลิตและย
อดขายประจําปของผลผลิตท่ีไดรับการ
รับรอง 
และระบบบัญชีและการอางสิทธิโดยอาง
อิงจากใบเสร็จรับเงินตัวจริงและการขา
ยโดยสมาชิกทุกคน

D2.1 MS B

ผูจัดการกลุมเก็บรักษาขอมูลการผลิตป
ระจําปและยอดขายของปริมาณท่ีไดรับ
การรับรองผานทางกายภาพ 

หรือการจองและการอางสิทธิ์สําหรับกลุ
มตามใบเสร็จรับเงินและการขายจริงสํา
หรับสมาชิกท้ังหมดและ 100% 

ของปริมาณท่ีไดรับการรับรองท้ังหมด

D2.1 MS B

ผูจัดการกลุมรักษาขอมูลการผลิตประ
จําปและยอดขายของผลผลิตท่ีไดรับกา
รรับรองผานการขายผลผลิตใหแกโรงง
านสกัดน้ํามันปาลมหรือทางระบบบัญชี
และการอางสิทธิ 
โดยดูจากใบเสร็จตัวจริง 
เปนการขายจริงจากสมาชิกท้ังหมดและ
เปนผลผลิตท่ีไดรับการรับรอง

D3

ทางกลุมมีข้ันตอนและระบบ
การแบงสันปนสวน

D3

กลุมมีข้ันตอนและระบบสําห
รับการจายเงินตอบแทน
พิเศษ

D3.1 E

กลุมและผูจัดการกลุมไดตกลงกันวาควร
ใชเบ้ียประกันภัยอยางไร 
และบันทึกขอตกลงและสื่อสารกับสมาชิ
กในกลุม ราคา เบ้ียประกันภัย 

และระยะเวลาการชําระเบ้ียประกันภัยมี
การสื่อสารอยางชัดเจนและโปรงใสแกส
มาชิกในกลุมทุกคน 

มีการบันทึกเบ้ียประกันภัยท่ีจายใหกับส
มาชิกในทุกข้ันตอนและจายเบ้ียประกัน
ภัยในเวลาท่ีสะดวกและตรงเวลา

D3.1 E

ผูจัดการกลุมและกลุมเห็นพองกันเกี่ยวกั
บวิธีการใชเงินตอบแทนพิเศษขอตกลง
ดังกลาวจะถูกบันทึกและสื่อสารกับสมา
ชิกในกลุม จํานวนเงิน 

เงินตอบแทนพิเศษและชวงเวลาในการ
จายเงินน้ัน 

จะตองถูกสื่อสารอยางชัดเจนและโปรงใ
สกับสมาชิกทุกคนในกลุม 

จะมีการบันทึกการจายเงินตอบแทนพิเศ
ษใหแกสมาชิกในทุกข้ันตอนและการจา
ยเงินน้ีจะทําในเวลาท่ีสะดวกและเหมาะ
สม

D3.1 MS A

มีการบันทึกการเบิกจายเบ้ียประกันภัย 

ราคา 
และระยะเวลาการจายเงินใหสมาชิกใน
กลุมอยางชัดเจน

D3.1 MS A

มีการบันทึกการเบิกจายเงิน
ตอบแทนพิเศษรวมถึงจํานวนเงินและ
ชวงเวลาท่ีจายเงินใหกับสมาชิกกลุม
อยางชัดเจน

D3.1 MSB

เหมือนกับ MS A

D3.1 MSB
NA



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ
(Affected Communities)

ชุมชนท้ังหมดท่ีมีแนวโนมจะไดรับผลกระทบโดยตรงและอยางมีนัยสําคัญจากการพัฒนา เชน ผูถือครองท่ีดินและสิทธิของผูใชประโยชนท่ีดินรายอ่ืน ๆ 
โดยพ้ืนท่ีท่ีไดรับผลกระทบจะตองรวมอยูในข้ันตอนการประเมินและ FPIC สวนชุมชนอ่ืน ๆ ท่ีมีแนวโนมจะไดรับเฉพาะผลกระทบทางออม เชน 

ความเปล่ียนแปลงในระยะยาวท่ีอาจจะเกิดข้ึนจากการใชน้ําในกระบวนการผลิตและสงผลกระทบตอการใหบริการของระบบนิเวศ ก็ตองนํามาพิจารณาดวย

คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 

ป 2022

ขอตกลง (Agreement) ขอตกลง (โดยปกติจะไมเปนทางการ) ระหวางสองฝายข้ึนไป ซึ่งกฎหมายไมสามารถบังคับใชได RSPO P&C 2023

เด็ก (Child) คําวาเด็กใชกับทุกคนท่ีอายุต่ํากวา 18 ป อนุสัญญาอายุข้ันตําของ ILO, 1973 (ฉบับท่ี 138) 

รูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของอนุสัญญาแรงงานเด็ก 

1999 (ฉบับท่ี 182)

แรงงานเด็ก (Child labour) การใชแรงงานเด็กคือการทํางานท่ีลิดรอดสิทธิการใชชีวิตในวัยเด็ก ศักยภาพและศักดิ์ศรีของเด็ก และเปนอันตรายตอการพัฒนาทางรางกายและจิตใจของเด็ก คําน้ีใชกับ:

- เด็กอายุต่ํากวา 18 ปทุกคนท่ีเกี่ยวของกับ “รูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็ก” (ตามอนุสัญญาขององคการแรงงานระหวางประเทศ ฉบับท่ี 182)

- เด็กอายุต่ํากวา 12 ปทุกคนเขาไปมีสวนรวมในกิจกรรมทางเศรษฐกิจ
- เด็กอายุ 13-15 ป ท่ีเกี่ยวของกับลักษณะงานท่ีเกินขอบเขตของงานเบา (Light Work)

องคการแรงงานระหวางประเทศใหนิยามของ “งานเบา” วา งานท่ีไมมีแนวโนมเปนอันตรายของสุขภาพและพัฒนาการของเด็ก 

และไมเปนอุปสรรคตอการไปโรงเรียนหรือเขารับการฝกอาชีพ

ผูท่ีอายุต่ํากวา 18 ป ไมควรมีสวนรวมในงานอันตรายท่ีอาจจะคุกคามหรือทําใหเกิดความสูญเสียทางดานกายภาพ จิตใจ และพฤติกรรมเชิงจริยธรรม 

ไมวาจะดวยสาเหตุจากธรรมชาติของงานหรือเงื่อนไขของการทํางาน สําหรับคนงานท่ีอายุผานเกณฑข้ันต่ําตามท่ีกฎหมายกําหนดแตยังไมเกิน 18 ป 
ควรไดรับการจํากัดชั่วโมงการทํางานและการทํางานลวงเวลา การทํางานในท่ีสูงซึ่งเสี่ยงอันตราย การทํางานกับเคร่ืองจักร อุปกรณ หรือเคร่ืองมือท่ีมีอันตราย การขนสงของหนัก 

การสัมผัสกับสารเคมีหรือกระบวนการท่ีเปนอันตราย และสภาวะท่ียากลําบาก เชน การทํางานในเวลากลางคืน

อนุสัญญาวาดวยอายุข้ันตําของ ILO ค.ศ. 1973 

(ฉบับท่ี 138)

ชุมชน (Communities) ชุมชนหมายถึงชนพ้ืนเมือง กลุมชาติพันธุ ชุมชนทองถิ่น (รวมถึงผูหญิง เด็ก และคนพิการ) ผูพลัดถิ่น ผูอพยพ และผูใชท่ีดินอ่ืน ๆ RSPO P&C 2018

พ้ืนท่ีเกษตรกรรมของครอบครัว (Family 
farm)

พ้ืนท่ีเกษตรกรรมท่ีดําเนินการโดยครอบครัวและสวนใหญเปนกรรมสิทธิ์ของครอบครัว ซึ่งใชประโยชนดานการปลูกปาลมน้ํามัน 

(บางคร้ังก็ควบคูกับการปลูกพืชผลชนิดอ่ืนเพ่ือยังชีพ) ขนาดของพ้ืนท่ีต่ํากวา 50 เฮกตาร โดยใชแรงงานของสมาชิกในครอบครัว 
พ้ืนท่ีเกษตรกรรมดังกลาวถือเปนแหลงสรางรายไดหลัก การใชแรงงานเด็กเปนเร่ืองท่ียอมรับได หากอยูภายใตการดูแลของผูใหญ ภายใตเงื่อนไขวา 
งานดังกลาวไมรบกวนการเรียนของเด็ก เด็กเปนสมาชิกของครอบครัว และเด็กไมเผชิญกับสภาพการทํางานท่ีเปนอันตราย

P&C 2013

การเปล่ียนแปลงสัญญา
(Contract substitution)

การปฏิบัติในการทดแทนหรือเปล่ียนแปลงเงื่อนไขการจางงานซึ่งตกลงกันไวแตแรกกับคนงาน ไมวาจะเปนลายลักษณอักษรหรือดวยวาจา 
ซึ่งสงผลใหสภาวะการทํางานแยลงหรือไดรับผลประโยชนนอยลง 
การเปล่ียนแปลงขอตกลงการจางงานหรือสัญญาเปนสิ่งตองหามเวนแตการเปล่ียนแปลงเหลาน้ีจะเกิดข้ึนเพ่ือสอดคลองกับกฎหมายทองถิ่นและใหเงื่อนไขท่ีเทาเทียมกันหรือดีกวา

รายงาน ILO 

ตอคณะกรรมการตรวจสอบการไมปฏิบัติตามขอกลา
วหาของกาตารในเร่ืองการใชแรงงานบังคับ

พนักงานสัญญาจาง
(Contract worker)

พนักงานสัญญาจาง หมายถึง บุคคลท่ีทํางานชั่วคราวหรือทํางานในชวงเวลาท่ีกําหนด นอกจากน้ียังหมายถึงคนงานท่ีไมไดรับการวาจางโดยตรงจากบริษัท 

แตเปนลูกจางของผูรับเหมาหรือท่ีปรึกษาซึ่งทําสัญญากับบริษัทโดยตรง
ILO รูปแบบการจางงานท่ีไมไดมาตรฐาน

แรงงานขัดหน้ี (Debt bondage) แรงงานขัดหน้ีคือการทํางานเพ่ือแลกเปล่ียนกับหน้ีสิน เปนท่ีรูจักกันในคําเรียกวา แรงงานผูกมัดหรือทาสหน้ี ซึ่งคนงานจะไดรับการบอกกลาววา 
พวกเขาสามารถชําระหน้ีเงินกูของตนเองหรือของสมาชิกในครอบครัวไดโดยการทํางาน แรงงานขัดหน้ีเกิดข้ึนเมื่อผูใชแรงงาน (บางคร้ังอยูกับครอบครัว) 
ถูกบังคับทํางานใหนายจางเพ่ือชําระหน้ีของตนเองหรือหน้ีมรดกท่ีไดรับ

เครือขายธุรกิจระดับโลกของ ILO 

วาดวยการบังคับใชแรงงาน/ ดูเพ่ิมเติม
https://www.ilo.org/empent/areas/business-
helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--
en/index.htm

การตัดไมทําลายปา
(Deforestation)

การสูญเสียพ้ืนท่ีปาธรรมชาติอันเปนผลมาจาก:

i) การเปล่ียนสภาพเปนเกษตรกรรมหรือการใชประโยชนท่ีดินท่ีไมใชปา
ii) การเปล่ียนสภาพเปนปาปลูก
หรือ iii) ความเสื่อมสภาพท่ีรุนแรงและตอเน่ือง

Draft Accountability Framework Initiativea (AFI) 

(กรกฎาคม 2018). อางถึงคําจํากัดความ AFI ลาสุด

การพัฒนา (Development) การพัฒนา หมายถึง กิจกรรมรบกวนท่ีดิน การพัฒนาโครงสราง (การกอสราง การติดต้ัง หรือการขยายอาคารหรือโครงสรางอ่ืน ๆ) 
และ/หรือการสรางพ้ืนผิวท่ีน้ําไมสามารถซึมผานได บนท่ีดินท่ียังไมเคยไดรับการพัฒนามากอนหนาน้ี โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือการผลิตน้ํามันปาลม

P&C 2023

https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm


ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

การเลือกปฏิบัติ (Discrimination) ความแตกตาง การยกเวน หรือความพึงพอใจใดใด ท่ีเกิดข้ึนบนพ้ืนฐานของเชื้อชาติ สีผิว เพศ ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมือง รากเหงา หรือภูมิหลังทางสังคม 

ซึ่งสงผลใหเสียโอกาสหรือไมไดรับการปฏิบัติอยางเทาเทียมในการจางงานหรือการประกอบอาชีพ 

หรือความแตกตาง การยกเวน หรือความพึงพอใจใดใด 

ท่ีสงผลใหเสียโอกาสหรือไมไดรับการปฏิบัติอยางเทาเทียมในการจางงานหรือการประกอบอาชีพตามท่ีสมาชิกท่ีเกี่ยวของตัดสินใจหลังจากการปรึกษากับองคกรแทนสถานประก
อบการและองคกรแทนคนงานตัวแทน ซึ่งอาจมีอยูแลว และข้ึนอยูกับหนวยงานท่ีเกี่ยวของอ่ืน ๆ 

อนุสัญญาวาดวยสํานักงานสิทธิมนุษยชนแหงสหประ
ชาชาติวาดวยการเลือกปฏิบัติ 

(การจางงานและการประกอบอาชีพ) พ.ศ. 2501 

(ฉบับท่ี 111)

การบังคับใชแรงงาน
(Forced labour)

งานหรือบริการท้ังหมดท่ีเรียกรองจากบุคคลใดใด ภายใตการคุกคามของการลงโทษใดใด โดยท่ีบุคคลดังกลาวไมไดเสนอใหดวยความสมัครใจ 

คําจํากัดความน้ีประกอบดวยสามองคประกอบ:

1. งานหรือบริการ หมายถึง งานทุกประเภทท่ีเกิดข้ึนในทุกกิจกรรม อุตสาหกรรม หรือภาคสวนใด ๆ รวมถึงในภาคเศรษฐกิจนอกระบบ
2. การคุกคามของบทลงโทษใดใด หมายถึงบทลงโทษหลากหลายท่ีใชบังคับใหใครบางคนทํางาน
3. ความไมสมัครใจ: คําวา "เสนอโดยสมัครใจ" หมายถึงความยินยอมท่ีเปนอิสระและไดรับแจงจากคนงานในการรับงานและมีเสรีภาพในการลางานไดตลอดเวลา 
ซึ่งรวมถึงเมื่อนายจางหรือนายหนาใหคําสัญญาเท็จเพ่ือใหคนงานรับงานท่ีเขาหรือเธอจะไมยอมรับ

นิยามการบังคับใชแรงงานของ ILO

ILO อนุสัญญาการบังคับใชแรงงาน พ.ศ. 2473 

(ฉบับท่ี 29)

ILO พิธีสารป 2014 

ของอนุสัญญาการบังคับใชแรงงาน พ.ศ. 2473 
(P029)

ILO อนุสัญญาวาดวยการยกเลิกการบังคับใชแรงงาน 

พ.ศ. 2500 (ฉบับท่ี 105)

ILO คําแนะนําเกี่ยวกับการบังคับใชแรงงาน พ.ศ. 

2557 (ฉบับท่ี 203)

ผูจัดการกลุม บุคคล กลุมบุคคล หรือองคกร ซึ่งมีหนาท่ีรับผิดชอบในการควบคุมระบบและบริหารจัดการสมาชิกในกลุม ซึ่งอาจเปนโรงงานสกัดน้ํามันปาลม องคกร หรือตัวบุคคล มาตรฐาน RSPO ISH 2019

งานอันตราย (Hazardous work) งานอันตรายคืองานท่ีทําในสภาวะอันตราย หรือ "ในภาคและอาชีพท่ีอันตรายท่ีสุด เชน การเกษตร การกอสราง เหมืองแร หรือการแยกชิ้นสวนเรือ 

หรือความสัมพันธหรือเงื่อนไขการทํางานท่ีกอใหเกิดความเสี่ยงโดยเฉพาะ ไดแก การสัมผัสกับสารอันตราย เชน สารเคมีหรือรังสี หรือธุรกิจนอกระบบ" (https://www.ilo.
org/safework/areasofwork/hazardouswork/lang--en/index.htm)

งานอันตรายยังหมายถึง "งานใดใดท่ีมีแนวโนมจะเปนภัยตอสุขภาพรางกาย จิตใจ ความปลอดภัย หรือศีลธรรมของเด็ก" และ "ไมควรทําโดยผูท่ีมีอายุต่ํากวา 18 ป” (https:
//www.ilo.org/ipec/facts/ ILOconventionsonchildlabour/lang --en/index.htm)

มาตรา 3 (d) 

ของอนุสัญญาองคการแรงงานระหวางประเทศวาดว
ยการหามและการดําเนินการในทันทีเพ่ือขจัดรูปแบบ
ท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็ก พ.ศ. 2542 

(ฉบับท่ี 182)

ปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคารบอน 
(High Carbon Stock forest)

ปาไมท่ีจําแนกโดยใชชุดเคร่ืองมือ High Carbon Stock Approach (HCSA) เว็บไซต HCSA www.highcarbonstock.org



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

พ้ืนท่ีท่ีมีคุณคาดานการอนุรักษสูง (High 
Conservation Value (HCV) areas)

พ้ืนท่ีท่ีจําเปนตองดูแลรักษาหรือเพ่ิมคุณคาดานการอนุรักษสูง (HCVs) อยางนอยหน่ึงประการ: 

HCV 1 – ความหลากหลายทางชนิดพันธุ; มีความเขมขนของความหลากหลายทางชีวภาพ รวมถึงชนิดพันธุเฉพาะถิ่น และชนิดพันธุหายาก ชนิดพันธุท่ีถูกคุกคาม 

หรือชนิดพันธุใกลสูญพันธุ (Rare, Threatened and Endangered Species: RTE) ท่ีมีความสําคัญในระดับโลก ระดับภูมิภาค หรือระดับประเทศ

HCV 2 – ระบบนิเวศระดับภูมิทัศนขนาดใหญ พ้ืนท่ีขนาดใหญท่ีมีความอุดมสมบูรณ และพ้ืนท่ีปาไมท่ีอุดมสมบูรณ (Intact Forest Landscapes: IFL) ซึ่งมีความสําคัญในระดับโลก 

ระดับภูมิภาค หรือระดับประเทศ และเปนแหลงท่ีอยูของประชากรสิ่งมีชีวิตกลุมใหญของชนิดพันธุตามธรรมชาติท่ีมีการกระจายตัวและความชุกชุมในรูปแบบตามธรรมชาติ

HCV 3 – ระบบนิเวศและถิ่นท่ีอยูอาศัยท่ีหายาก ใกลสูญหาย หรือท่ีถูกคุกคาม

HCV 4 – บริการระบบนิเวศ; ประโยชนข้ันพ้ืนฐานท่ีระบบนิเวศใหมนุษยในภาวะคับขัน ซึ่งรวมถึงพ้ืนท่ีตนน้ํา พ้ืนท่ีกักเก็บน้ํา ท่ีชวยปองกันน้ําทวม 

และควบคุมการชะลางพังทลายของดินและพ้ืนท่ีลาดชัน

HCV 5 – แหลงปจจัยพ้ืนฐานของชุมชน พ้ืนท่ีแหลงทรัพยากรท่ีตอบสนองความจําเปนข้ันพ้ืนฐานของชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง (เพ่ือการดํารงชีวิต สุขภาพ โภชนาการ น้ํา 
ฯลฯ) ซึ่งระบุไดจากความเกี่ยวของสัมพันธกับชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง

HCV 6 – คานิยมทางวัฒนธรรม; สถานท่ี ทรัพยากร ถิ่นท่ีอยู และภูมิทัศนท่ีมีความสําคัญทางดานวัฒนธรรม โบราณคดี ประวัติศาสตร ท้ังในระดับสากลและระดับชาติ 

และ/หรือมีความสําคัญทางวัฒนธรรม นิเวศวิทยา เศรษฐกิจ หรือศาสนา/ศักดิ์สิทธิ์ท่ีสําคัญตอวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง 
ซึ่งระบุไดจากความเกี่ยวของสัมพันธกับชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง

เครือขายทรัพยากรท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง (HCVRN) 

คําแนะนําท่ัวไปสําหรับการระบุ HCVs 2017

ชนพ้ืนเมือง (Indigenous peoples) “ชนพ้ืนเมือง” ถูกใชในความหมายท่ัวไป เพ่ืออางถึงกลุมสังคมและวัฒนธรรมท่ีมีความเฉพาะและเปราะบาง ซึ่งมีลักษณะดังตอไปน้ีในระดับท่ีแตกตางกัน: 

ก) การระบุตนเองในฐานะสมาชิกของกลุมวัฒนธรรมพ้ืนเมืองท่ีแตกตางกันและการยอมรับอัตลักษณน้ีโดยผูอ่ืน
ข) ความผูกพันรวมกันกับถิ่นท่ีอยูหรือดินแดนบรรพบุรุษท่ีแตกตางกันทางภูมิศาสตรในพ้ืนท่ีโครงการและทรัพยากรธรรมชาติในถิ่นท่ีอยูและดินแดนเหลาน้ี
ค) สถาบันทางวัฒนธรรม เศรษฐกิจ สังคม หรือการเมืองท่ีแยกออกจากสถาบันทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีโดดเดน 

และ ง) ภาษาพ้ืนเมือง ซึ่งมักแตกตางจากภาษาราชการของประเทศหรือภูมิภาค

คูมือการปฏิบัติงานของธนาคารโลก 4.10

แผนการจัดการแบบบูรณาการ 
(Integrated Management Plan หรือ 
IMP)

แผนการจัดการแบบบูรณาการประกอบดวยชุดของการประสานงานบรรเทา การติดตาม 

และมาตรการของสถาบันท่ีจะใชในระหวางการปฏิบัติงานและดําเนินการเพ่ือกําจัดผลกระทบดานสิ่งแวดลอมและสังคมท่ีไมพึงประสงค 
อาจเปนการชดเชยความเสียหายหรือลดระดับผลกระทบใหอยูในเกณฑท่ียอมรับได IMP 

คือการเพ่ิมผลลัพธทางเศรษฐกิจและสวัสดิการสังคมอยางเทาเทียมโดยไมกระทบตอความย่ังยืนของระบบนิเวศ

P&C 2023

ระบบควบคุมภายใน (Internal Control 

System หรือ ICS)

ชุดของกฎ นโยบาย และข้ันตอนการทํางาน ซึ่งองคกรใชเปนแนวทางปฏิบัติ เพ่ือกําหนดทิศทาง เพ่ิมประสิทธิภาพ และสรางความเขมแข็งในการจัดการกลุม มาตรฐาน RSPO ISH 2019

การแผวถางท่ีดิน
(Land clearing)

การเปล่ียนแปลงการใชประโยชนท่ีดินจากรูปแบบหน่ึงไปเปนอีกรูปแบบหน่ึง 
การถางสวนปาลมน้ํามันท่ีมีการจัดการอยางแข็งขันเพ่ือปลูกปาลมน้ํามันทดแทนไมถือเปนการถางท่ีดิน ภายในหนวยท่ีผานการรับรองท่ีมีอยู การแผวถางพ้ืนท่ีนอยกวา 10 

เฮกตารไมถือวาเปนการถางท่ีดินใหม

รีวิว P&C 2018



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

ชีวิตความเปนอยู
(Livelihood)

วิถีของบุคคลหรือกลุมบุคคลในการดํารงชีวิตภายใตสภาพแวดลอมหรือระบบเศรษฐกิจ รวมถึงวิธีท่ีพวกเขาจัดเตรียมความตองการข้ันพ้ืนฐาน 

เพ่ือความมั่นคงของตนเองและลูกหลานในการเขาถึงอาหาร แหลงน้ําสะอาด สุขภาพ การศึกษา ท่ีอยูอาศัย และสิ่งท่ีจําเปนสําหรับชีวิตและความสะดวกสบาย 

ไมวาจะผานการใชทรัพยากรธรรมชาติโดยตรง หรือผานการแลกเปล่ียน การซื้อขายสินคา หรือมีสวนรวมในระบบตลาด
ชีวิตความเปนอยูไมไดหมายถึงการเขาถึงทรัพยากรเทาน้ัน แตหมายความรวมถึงองคความรูและสถาบันท่ีจะชวยผลักดันใหเกิดข้ึนจริงดวย เชน 

เวลาสําหรับการมีสวนรวมและการบูรณาการของชุมชน ความรูทางนิเวศวิทยาสวนบุคคลทองถิ่นหรือแบบดั้งเดิม ทักษะ ความสามารถ การฝกฝน 

และสินทรัพยท่ีอยูภายในของวิธีการทํามาหากิน (เชน ฟารม ทุงนา ทุงหญา พืชผล คลังสินคา ทรัพยากรธรรมชาติ เคร่ืองมือ เคร่ืองจักร 
และทรัพยสินทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมได) และตําแหนงของพวกเขาในกฎหมาย การเมือง และโครงสรางทางสังคม
ความเสี่ยงตอความลมเหลวของชีวิตความเปนอยูพิจารณาจากระดับความเปราะบางของบุคคลหรือกลุม ตอรายได อาหาร สุขภาพ และความไมมั่นคงทางโภชนาการ 
ดังน้ันชีวิตความเปนอยูจะมั่นคงได พวกเขาตองเปนเจาของหรือเขาถึงทรัพยากร และสามารถดําเนินกิจกรรมเพ่ือสรางรายไดใหตนเอง รวมถึงมีทรัพยสินหรือทุนสํารอง 
เพ่ือลดความเสี่ยง บรรเทาผลกระทบ และใชในกรณีเผชิญสถานการณฉุกเฉินในชีวิต
และกิจกรรมการหารายไดรวมถึงเงินสํารองและทรัพยสินเพ่ือชดเชยความเสี่ยงบรรเทาแรงกระแทกและตอบสนองเหตุการณฉุกเฉิน
(รวบรวมจากคําจํากัดความตาง ๆ ของชีวิตความเปนอยู จาก Department for International Development (DfID), Institute of Development Studies (IDS) และ FAO 

และตําราวิชาการจาก: http://www.fao.org/docrep/X0051T/X0051t05.htm)

P&C 2013

ชุมชนทองถิ่น
(Local Community)

หมายถึงชุมชนในสถานท่ีเฉพาะท่ีคนในทองถิ่นใชประโยชนของสิ่งอํานวยความสะดวก สาธารณูปโภค บริการ และสภาพแวดลอมตาง ๆ รวมกัน 

บางคร้ังอาจแตกตางไปจากคําจํากัดความดั้งเดิมหรือคําจํากัดความของรัฐ 

โดยท่ัวไปชุมชนทองถิ่นมักเนนความหมายเชิงพ้ืนท่ีและทรัพยากรธรรมชาติในฐานะแหลงกําเนิดวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประวัติศาสตร อัตลักษณ 
และข้ึนอยูกับพวกเขาในการดํารงชีวิตการจัดระเบียบสังคม วัฒนธรรม และประเพณีความเชื่อสิ่งแวดลอมและนิเวศวิทยา

คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 

ป 2022

กฎหมายภายในประเทศ
(National law)

กฎท่ีมีผลผูกพันหรือกฎเกณฑท่ีกําหนดโดยรัฐบาลของรัฐอธิปไตยท่ีถือกองกําลังท่ัวท้ังภูมิภาคและดินแดนภายในการปกครองของรัฐบาล ในบริบทของกฎหมายระหวางประเทศ 

รัฐภาคีของสนธิสัญญาระหวางประเทศตองตรวจสอบใหแนใจวา กฎหมายและการปฏิบัติภายในประเทศของตนเองสอดคลองกับขอกําหนดท่ีระบุไวในสนธิสัญญา 
กฎหมายในประเทศน้ีหมายรวมถึงกฎหมายยอย ระเบียบขอบังคับ กฎหมายทองถิ่น เทศบัญญัติ หรือคําสั่งอ่ืน ๆ ท่ีออกโดยรัฐบาล

โครงการสิ่งแวดลอมแหงสหประชาชาติ https:
//leap.unep.org/knowledge/glossary/national-law

การปลูกใหม
(New planting)

การวางแผนปลูกหรือเสนอใหปลูกปาลมน้ํามันบนท่ีดินท่ียังไมเคยปลูกปาลมน้ํามันมากอน NPP 2015

งานท่ีไมเปนอันตราย
(Non-hazardous work)

ดูคําจํากัดความของ “งานอันตราย”

พ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ
(Other conservation areas)

พ้ืนท่ี (นอกเหนือจาก HCV, ปา HCS และพ้ืนท่ีอนุรักษพรุ) ท่ีตองไดรับการอนุรักษตามหลักการและเกณฑกําหนดมาตรฐานของ RSPO (เชน พ้ืนท่ีริมน้ํา และพ้ืนท่ีลาดชัน) 

และพ้ืนท่ีอ่ืน ๆ ท่ีจัดสรรโดยหนวยรับรอง
รีวิว P&C 2018

การทําแผนท่ีแบบมีสวนรวม 
(Participatory Mapping)

กระบวนการทําแผนท่ีเพ่ือใหมองเห็นความสัมพันธระหวางท่ีดินกับชุมชน โดยความรวมมือของหนวยรับรองกับชุมชน แนวปฏิบัติท่ีดีในการทําแผนท่ีแบบมีสวนรวมโดยกอ
งทุนระหวางประเทศเพ่ือการพัฒนาการเกษตร 
(IFAD) ป 2552

ดินพรุ (Peat) ดินท่ีมีชั้นอินทรียสะสม โดยมากกวาคร่ึงหน่ึงของดินชั้นบนท่ีระดับความลึก 80-100 เซนติเมตรประกอบดวยอินทรียวัตถุรอยละ 35 หรือมากกวาน้ัน 

หรือประกอบดวยอินทรียคารบอนรอยละ 18 หรือมากกวาน้ัน
หมายเหตุ: สําหรับการจัดการพ้ืนท่ีเพาะปลูกปาลมน้ํามันในประเทศมาเลเซียและอินโดนีเซีย จะใชคําจํากัดความท่ีแคบลงตามกฎระเบียบของประเทศ คือ ดินท่ีมีชั้นอินทรียสะสม 

โดยมากกวาคร่ึงหน่ึงของดินชั้นบนท่ีระดับความลึก 100 เซนติเมตรประกอบดวยอินทรียวัตถุมากกวารอยละ 65

PLWG2 กรกฎาคม 2018 มาจากคําจํากัดความของ 
FAO และ USDA สําหรับฮิสโทซอล (ดินอินทรีย) (FAO 
1998, 2006/7; USDA 2014)

สารกําจัดศัตรูพืช
(Pesticide)

สารหรือสวนผสมของสารท่ีใชเพ่ือปองกัน ทําลาย ขับไล หรือบรรเทาศัตรูพืชใด ๆ สารกําจัดศัตรูพืชแบงออกเปน 4 กลุมใหญ ๆ ตามองคประกอบของสารเคมีหลัก ไดแก 
สารกําจัดวัชพืช สารฆาเชื้อรา สารกําจัดแมลง และสารฆาเชื้อแบคทีเรีย

P&C 2013

แผน
(Plan)

รูปแบบ แผนงาน หรือวิธีการท่ีกําหนดเวลาและระบุรายละเอียด เพ่ือใหบรรลุวัตถุประสงคและไดผลลัพธท่ีตองการ แผนจะตองมีเปาหมายท่ีชัดเจนพรอมระยะเวลาในการสงมอบ 

การดําเนินงาน และกระบวนการติดตามความคืบหนา การปรับแผนใหเขากับสถานการณท่ีเปล่ียนแปลง 
และการรายงานแผนตองรวมถึงการระบุชื่อบุคคลหรือตําแหนงท่ีตองรับผิดชอบในการสงมอบแผน 

ตองแสดงหลักฐานวามีทรัพยากรเพียงพอท่ีจะสามารถนําแผนไปปฏิบัติและดําเนินการตามแผนไดครบถวน

P&C 2013

ชนิดพันธุท่ีหายาก ท่ีถูกคุกคาม 

และใกลสูญพันธุ หรือ (Rare, 
Threatened and Endangered Species: 
RTE) 

ชนิดพันธุสิ่งมีชีวิตตามท่ีกําหนดโดยเครือขายทรัพยากรท่ีมีคุณคาดานการอนุรักษสูง (HCVRN) คําแนะนําท่ัวไปของ HCVRN สําหรับการระบุ HCVs

https://leap.unep.org/knowledge/glossary/national-law
https://leap.unep.org/knowledge/glossary/national-law
https://leap.unep.org/knowledge/glossary/national-law


ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

การปลูกใหม (Replanting) การตัดถางพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันเดิมท่ีมีระบบจัดการดีแลวเพ่ือปลูกปาลมน้ํามันใหม RSPO P&C 2023

สิทธิ (Rights) สิทธิเปนหลักการทางกฎหมาย สังคม หรือจริยธรรมดานเสรีภาพ หรือสิทธิตามรางกฎหมายสิทธิระหวางประเทศและเคร่ืองมือสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศอ่ืน ๆ ท่ีเกี่ยวของ 
รวมถึงปฏิญญาสหประชาชาติวาดวยสิทธิของชนพ้ืนเมือง หลักการชี้แนะของสหประชาชาติวาดวยธุรกิจและสิทธิมนุษยชน 

ขอตกลงระหวางประเทศเพ่ือการโยกยายถิ่นฐานท่ีปลอดภัย เปนระเบียบ และปกติ

1. สิทธิตามจารีตประเพณี: รูปแบบของการใชท่ีดินและทรัพยากรของชุมชนท่ีมีมายาวนานตามกฎหมาย คานิยม ขนบธรรมเนียม และประเพณีของชนพ้ืนเมือง 
รวมถึงการใชตามฤดูกาลหรือวัฏจักร แทนท่ีจะเปนกรรมสิทธิ์ตามกฎหมายอยางเปนทางการในท่ีดินและทรัพยากรท่ีออกโดยรัฐ
2. สิทธิตามกฎหมาย: สิทธิท่ีมอบใหกับบุคคล หนวยงาน และอ่ืน ๆ ผานกฎหมายและขอบังคับระดับทองถิ่น ระดับประเทศ 

หรือการใหสัตยาบันของกฎหมายและขอบังคับในระดับสากล
3. สิทธิของผูใช: สิทธิในการใชท่ีดินและทรัพยากรท่ีสามารถกําหนดไดโดยประเพณีทองถิ่น ขอตกลงรวมกัน หรือกําหนดโดยหนวยงานอ่ืน ๆ ท่ีมีสิทธิ์เขาถึง
4. สิทธิท่ีพิสูจนได: ชนพ้ืนเมือง ชุมชนทองถิ่น และผูใช อาจมีสิทธิอยางไมเปนทางการหรือจารีตประเพณีในท่ีดินท่ีไมไดจดทะเบียน 

หรือไดรับการยอมรับจากรัฐบาลหรือกฎหมายของประเทศ สิทธิท่ีพิสูจนไดน้ันแตกตางจากการเรียกรองท่ีหลอกลวงโดยการมีสวนรวมโดยตรงกับชุมชนทองถิ่น 

ดังน้ันพวกเขาจึงมีโอกาสเพียงพอท่ีจะพิสูจนขอเรียกรองของพวกเขาและไดรับการตรวจสอบท่ีดีท่ีสุดผานการทําแผนท่ีแบบมีสวนรวมกับชุมชนใกลเคียง

คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 

ป 2022

ริมชายฝง (Riparian) ริมชายฝงหมายถึงผืนดินท่ีต้ังอยูติดกับทะเลสาบธรรมชาติ เชนเดียวกับลําธารและแมน้ําซึ่งพบไดบอยกวาในเขตพ้ืนท่ีสัมปทานปาลมน้ํามัน คูมือ RSPO เพ่ือการจัดการและฟนฟูพ้ืนท่ีสงวนริมฝง 
2018

การประเมินความเสี่ยง
(Risk assessment)

กระบวนการเชิงระบบท่ีใชระบุและประเมินระดับความเสี่ยงท่ีจะเกิดข้ึน ซึ่งอาจเกี่ยวของกับกิจกรรมหรือการดําเนินงานท่ีวางแผนไวแลว จึงชวยใหสามารถชั่งน้ําหนักไดวา 
มาตรการปองกันท่ีอยูเพียงพอหรือไม หรือควรยกระดับใหสูงข้ึนเพ่ือปองกันอันตรายแกกลุมผูมีความเสี่ยง รวมคนงานและประชาชนท่ัวไป

ดัดแปลงมาจาก ILO 5 ข้ันตอนคูมือสําหรับนายจาง 
ลูกจางและตัวแทนของพวกเขาในดําเนินการความเสี่
ยงในสถานท่ีทํางานการประเมิน พ.ศ. 2557

เกษตรกรรายยอย (Smallholder) เกษตรกรผูปลูกปาลมน้ํามัน (บางคร้ังก็ควบคูกับการผลิตพืชอ่ืนเพ่ือยังชีพ) ซึ่งมีสวนปาลมน้ํามันเปนแหลงรายไดหลักและโดยสวนใหญมีพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันขนาดเล็กกวา 50 

เฮกตาร

โครงการเกษตรกรรายยอย:

เกษตรกร เจาของท่ีดิน หรือผูแทน ท่ีไมมี:
• อํานาจการตัดสินใจท่ีจะบังคับใชการดําเนินงานตามแนวทางปฏิบัติดานท่ีดินและการผลิต และ/หรือ
• อิสระในการเลือกรูปแบบการใชประโยชนท่ีดิน ประเภทของพืชท่ีปลูก และวิธีการจัดการ (วาพวกเขาจะจัดระเบียบ จัดการ และจัดหาเงินทุนใหกับท่ีดินอยางไร ดวยวิธีการใด)

เกษตรกรรายยอยอิสระ:
เกษตรกรรายยอยท้ังหมดท่ีไมเขาขายเปนเกษตรกรรายยอยในโครงการ (ดูเพ่ิมเติมท่ี “โครงการเกษตรกรรายยอย”) จะถือเปนเกษตรกรรายยอยอิสระ

RSPO P&C ป 2023

มาตรฐาน RSPO Ish 2019

มาตรฐาน RSPO Ish 2019

พ้ืนท่ีเพาะปลูกของเกษตรกรรายยอย 
(Smallholder farm)

บุคคลหรือครอบครัว (ขยาย) ท่ีผลิตน้ํามันปาลมบนแปลงปลูกสวนบุคคลหรือแปลงปลูกของกลุมเกษตรกรรายยอย ภายใตเกณฑท่ีกําหนดไวในปจจุบันโดย RSPO 

เพ่ือเกษตรกรรายยอย
มาตรฐาน RSPO ISH 2019

แปลงปลูกของเกษตรกรรายยอย 
(Smallholder plot)

แปลงท่ีดินของเกษตรกรรายยอยท่ีดําเนินการปลูกปาลมน้ํามันอยูในปจจุบัน หรือท่ีกําหนดใหปลูกปาลมน้ํามันใหม หรือท่ีกําหนดใหปลูกซํ้า/ปลูกทดแทน มาตรฐาน RSPO ISH 2019

ผูมีสวนไดเสีย (Stakeholders) บุคคลหรือกลุมท่ีมีผลประโยชนท่ีชอบดวยกฎหมาย และ/หรือ แสดงใหเห็นได หรือผูท่ีอาจ ไดรับ/ไมไดรับ ผลกระทบโดยตรงจากกิจกรรมการดําเนินงานขององคกร 
และผลท่ีตามมาจากกิจกรรมการดําเนินงานเหลาน้ัน ผูมีสวนไดสวนเสีย ไดแก ผูผลิตสินคา พนักงานในองคกร สมาชิก คนงาน เกษตรกรรายยอย ลูกคา (รวมถึงผูถือหุน นักลงทุน 

และผูบริโภค) หนวยงานกํากับดูแล ชุมชน ผูซื้อ ลูกคา เจาของ และองคกรพัฒนาเอกชน (NGOs)

RSPO P&C 2018

ภูมิประเทศสูงชัน 
(Steep terrain)

พ้ืนท่ีท่ีมีความลาดชันมากกวา 25 องศา หรือข้ึนอยูกับกระบวนการตีความแหงชาติ (NI) P&C 2013 ภาคผนวก 2 คําแนะนํา NI

ผูคา (Traders) บุคคลหรือธุรกิจท่ีซื้อและขายผลผลิตปาลมสด RSPO P&C 2023

ชนเผา (Tribal peoples) บุคคลและกลุมบุคคลท่ีสามารถระบุไดหรือมีลักษณะดังน้ี
- คนท่ีระบุวาตนเองเปนชนเผาและไดรับการยอมรับจากชุมชนของพวกเขา
- สภาพสังคมวัฒนธรรมและเศรษฐกิจแตกตางจากสวนอ่ืน ๆ ของชุมชนแหงชาติ 

- สถานะถูกควบคุมท้ังหมดหรือบางสวนโดยขนบธรรมเนียมหรือประเพณีของตนเองหรือโดยกฎหมายหรือขอบังคับพิเศษ

RSPO P&C 2023



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

หนวยรับรอง (Unit of Certification) นิติบุคคลท่ีลงนามในขอตกลงการรับรองและถือใบรับรอง RSPO 

หนวยงานน้ีมีหนาท่ีรับผิดชอบในการพัฒนาระบบการจัดการภายในของกลุมและระบบการจัดการพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันของสมาชิก 

รวมท้ังผลักดันระบบดังกลาวสูการปฏิบัติอยางเปนรูปธรรม การจัดการกลุมจะชวยสรางความมั่นใจวา สมาชิกเจาของแปลงปลูกปาลมน้ํามันปฏิบัติตามมาตรฐานท่ีกําหนดไว

มาตรฐาน RSPO ISH 2019

กลุมเปราะบาง
(Vulnerable groups)

กลุมหรือภาคสวนใด ๆ ของสังคมท่ีมีความเสี่ยงสูงหรืออยูภายใตการกีดกันทางสังคม การเลือกปฏิบัติ ความรุนแรง ภัยพิบัติทางธรรมชาติหรือสิ่งแวดลอม 

หรือความยากลําบากทางเศรษฐกิจมากกวากลุมอ่ืน ๆ เชน ชนพ้ืนเมือง ชนกลุมนอย ผูอพยพ คนพิการ คนไรบาน ผูสูงอายุท่ีโดดเดี่ยว ผูหญิง และ เด็ก
รีวิว P&C 2018

คลอง (Watercourse) เสนทางน้ําท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติหรือท่ีมนุษยสรางข้ึนเพ่ือใหน้ําไหลผาน และ/หรือ ลําธาร แมน้ํา หรือลําธารใตดิน P&C 2023

คนงาน (Worker) บุคคลท่ีปฏิบัติงานใหกับองคกร ซึ่งรวมถึง: พนักงาน ลูกจาง คนงานประจํา คนงานตามฤดูกาล คนงานชั่วคราว คนงานรายวัน คนงานขาจร และคนงานสัญญาจาง 
โดยไมคํานึงถึงสัญชาติ ประเภทของแรงงานขามชาติ (แรงงานขามชาติภายในหรือขามชาติระหวางประเทศ) ชาติพันธุ, ศาสนา การเปนสมาชิกสหภาพ และเพศ

คนงานประจําท่ีทํางานเต็มเวลา – คนงานท่ีมีสัญญาจางในระยะเวลาท่ีไมแนนอน (เชน สัญญาจางไมระบุระยะเวลาการจางงาน) โดยมีจํานวนชั่วโมงการทํางานตอสัปดาห 
ตอเดือน หรือตอป ท่ีชัดเจน ตามท่ีกฎหมายภายในประเทศหรือแนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับระยะเวลาการทํางานกําหนดไว

คนงานรายวัน – คนงานท่ีไดรับการวาจางและจายคาจางรายวัน โดยไมมีการรับประกันวาจะมีงานมากข้ึนในอนาคต

คนงานชั่วคราว/คนงานตามฤดูกาล – คนงานทํางานเฉพาะชวงเวลาท่ีกําหนด หมายรวมถึงคนงานสัญญาจางท่ีกําหนดระยะเวลาการจางแนนอน 

คนงานสัญญาจางตามระยะเวลาดําเนินโครงการ และคนงานสัญญาจางตามปริมาณงาน เชนเดียวกับคนงานตามฤดูกาล คนงานชั่วคราว และคนงานรายวัน

คนงานชั่วคราว – คนงานทํางานในระยะสั้นมาก หรือเปนคร้ังคราว และไมตอเน่ือง มักจะเปนจํานวนชั่วโมง วัน หรือสัปดาหท่ีเฉพาะเจาะจง 
เพ่ือแลกกับคาจางท่ีกําหนดโดยเงื่อนไขของขอตกลงการทํางานรายวันหรือตามระยะเวลา

คนงานท่ีทํางานภายใตสัญญาจาง ตามระยะเวลาท่ีกําหนด หรืองานท่ีระบุชวงเวลาการทํางานท่ีเจาะจงหรืองานท่ีมีความเฉพาะเจาะจง คนงานท่ีทํางานในชวงเวลาสั้น ๆ

ดูเพ่ิมเติม “คนงานอายุนอย”

RSPO P&C 2023

คนงานอายุนอย (Young workers) คนงานอายุนอย คือผูท่ีมีอายุผานเกณฑข้ันต่ําในการจางงานของประเทศ แตอายุต่ํากวา 18 ป โครงการระหวางประเทศของ ILO 

วาดวยการขจัดการใชแรงงานเด็ก (IPEC), 2009)



ภาคผนวก 2 คําประกาศของเกษตรกรรายยอย

โดยการลงนามในปฏิญญาเกษตรกรรายยอยน้ี ขาพเจาขอยืนยันวา:

ก. ฉันตระหนักถึงความสําคัญของการผลิตท่ีย่ังยืน

ข. ฉันจะเขารวมกลุมเกษตรกรเพ่ือติดตามการรับรองกลุมของมาตรฐาน RSPO สําหรับเกษตรกรรายยอยแบบอิสระ รวมท้ังปฏิบัติตามหลักการ ตลอดจนเกณฑกําหนดและตัวชี้วัดท่ีเกี่ยวของ 

ค. ฉันจะใหขอมูลตอไปน้ีแกผูจัดการกลุมของฉัน:

1. ขอมูลรายละเอียดของการถือครองท่ีดินท้ังหมด
2. ท่ีต้ัง (พิกัด) ของพ้ืนท่ีท้ังหมดท่ีปลูกปาลมน้ํามันอยูในปจจุบัน
3. ขอมูลเกี่ยวกับแปลงปลูกท้ังหมดท่ีเปล่ียนแปลงและปลูกปาลมน้ํามันต้ังแตป 2548 เปนตนมา (โดยใชแนวทางผสมผสาน HCV-HCS อยางงายสําหรับเกษตรกรรายยอย)

4. แปลงปลูกปาลมน้ํามันท่ีต้ังอยูบนภูมิประเทศลาดชัน
5. แปลงปลูกปาลมน้ํามันท่ีต้ังอยูบนพ้ืนท่ีพรุ
6. แปลงปลูกปาลมน้ํามันท่ีต้ังอยูริมน้ําหรือชายฝง
7. รายละเอียดแผนการปลูกซํ้า/ปลูกทดแทน และการขยายพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน
8. ขอพิพาทท่ีดินท่ีมีอยู
9. สถานะการเปนเจาของท่ีดินและการใชประโยชนท่ีดิน
10. ท่ีมาของแรงงานในสวนปาลมน้ํามัน

ง.  ฉันใหคํามั่นสัญญาดังตอไปน้ี:

1. ดําเนินการอยางตอเน่ืองตามมาตรฐาน และบรรลุเปาหมายท่ีจําเปนสําหรับความคืบหนา
2. เขารวมการฝกอบรมตามท่ีกําหนดและมีสวนรวมในกลุมดวยความกระตือรือรน
3. ตรวจสอบใหแนใจวา ไมมีการบังคับใชแรงงานในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันท่ีกําลังดําเนินการ และยุติการบังคับใชแรงงานท่ีมีอยู
4. จายคาจางตามเกณฑข้ันต่ําของประเทศ
5. เคารพสิทธิของคนงานในการย่ืนเร่ืองรองเรียน
6. จัดเตรียมสภาพแวดลอมการทํางานท่ีปลอดภัยและมีสิ่งอํานวยความสะดวก
7. ไมเลือกปฏิบัติ ไมลวงละเมิด หรือไมใชความรุนแรงในฟนท่ีเพาะปลูก
8. ตรวจสอบใหแนใจวา ไมมีการใชแรงงานเด็กในพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันท่ีกําลังดําเนินการ และยุติการบังคับใชแรงงานเด็กท่ีมีอยู
9. ไมแผวถางหรือซื้อท่ีดินจากชนพ้ืนเมืองชุมชนทองถิ่นหรือผูใชอ่ืน ๆ โดยไมไดรับความยินยอมโดยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ และไดรับขอมูลลวงหนา (FPIC) ตามแนวทาง FPIC ท่ีเรียบงาย
10. แกไขขอพิพาทท่ีมีอยู



11. หามปลูกปาลมน้ํามันแปลงใหมหรือขยายพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามัน ในเขตปาปฐมภูมิ พ้ืนท่ีท่ีมีคุณคาดานการอนุรักษสูง ปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคารบอน พ้ืนท่ีริมน้ําหรือชายฝง 
หรือบนพ้ืนท่ีลาดชัน (มากกวา 25 องศา หรือตามขอกําหนดจากการตีความระดับประเทศ)

12. ปกปองพ้ืนท่ีท่ีมีคุณคาดานการอนุรักษสูง (HCV) และปามีศักยภาพสูงในการกักเก็บคารบอน (HCS) โดยใชแนวทางการปองกันไวกอน
13. หามปลูกปาลมน้ํามันแปลงใหมบนพ้ืนท่ีพรุ และปลูกซํ้า/ปลูกทดแทนบนพ้ืนท่ีพรุเฉพาะกรณีท่ีมีความเสี่ยงระดับต่ําจากน้ําทวมและน้ําเค็มรุกล้ํา
14. ใชแนวปฏิบัติท่ีดีท่ีสุดในการจัดการแปลงปลูกปาลมน้ํามันบนพ้ืนท่ีพรุ
15. หามเผาเพ่ือเตรียมท่ีดินหรือควบคุมศัตรูพืช
16. ลดและควบคุมการชะลางพังทลายของดิน

ประโยชนท่ีเกษตรกรรายยอยไดรับ
ดวยการปฏิบัติตามแนวทางการเพาะปลูกเพ่ือความย่ังยืน และมาตรฐาน RSPO สําหรับเกษตรกรรายยอยแบบอิสระ ฉันเขาใจวาฉันจะมี :
(i) ความรูเกี่ยวกับวิธีเพ่ิมประสิทธิภาพการผลิตและผลผลิต โดยใชแนวปฏิบัติดานการเกษตรท่ีดีและย่ังยืนตามท่ีไดรับการฝกอบรม
(ii) ความรูเกี่ยวกับวิธีการคาและมีสวนรวมในตลาดสําหรับน้ํามันปาลมท่ีย่ังยืน สามารถจัดการพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันไดอยางมืออาชีพ และมีความย่ังยืนทางการเงิน
(iii) โครงสรางและหนวยงานท่ีชวยใหสามารถดําเนินการตามข้ันตอนท่ีจําเปน ในการกาวสูวิถีชีวิตท่ีย่ังยืนสําหรับครอบครัวและชุมชนของฉัน
ฉันตระหนักดีวาฉันจะสามารถเขาถึงการสนับสนุนทางเทคนิค การสนับสนุนทางการเงิน ตลอดจนการเขาถึงการคาในตลาดสําหรับน้ํามันปาลมท่ีย่ังยืน ท่ีเสนอโดย RSPO และสมาชิก 

เพ่ือใหฉันเขาใจอยางลึกซึ้งถึงประโยชนของแนวทางการเพาะปลูกเพ่ือความย่ังยืน


